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DITORIAL

“Dashuria e nénés pér fémijén e saj nuk krahasohet me asgjé
tjetér né boté. Nuk njeh ligj e as méshiré. Ajo pérballon ¢do
gjé dhe ménjanon absolutisht gjithcka qé i del pérpara asaj.”
Agatha Christie

Asgjé né kété boté nuk mund té krahasohet me dashuriné dhe
kujdesin e vérteté té nénés soné. Ajo éshté gruaja e vetme, né
kuptimin e ploté té fjalés, né jetén toné qé na do dhe interesohet aq
shumé pér ne pa asnjé géllim personal té saj. Fémiu éshté ¢do gjé
pér njé néné. Ajo gjithnjé na nxit t&€ béjmé gjéra té véshtira né jeté
sa heré gé jemi té pafugishém. Ajo éshté njé dégjuese e miré dhe
dégjon ¢do gjé té keqge ose t& miré gé ne e themi. Ajo kurré nuk na
kufizon dhe pamundéson ndonjé gjé, té cilés i éshté véné kufiri. Ajo
na aftéson té b&jmé dallim midis t& mirés ose t€ keges.

Dashuria e vérteté éshté njé emér tietér gé vetém njé néné
mund ta keté. Q& nga koha kur jemi ngjizur né mitrén e saj, kemi
lindur dhe gjaté gjithé jetés sé saj né kété boté, ajo na jep kujdes
dhe dashuri té pakusht. Ajo éshté e vetmja gé fillon shkollimin
toné pér heré té paré né shtépi dhe béhet mésuesja e paré dhe e
dashur e jetés soné. Ajo na méson mésimet e sjelljes dhe filozofité e
vérteta té jetés. Nuk ka dashuri mé té géndrueshme, mé té forté, mé
altruiste, mé té pastér dhe mé té pérkushtuar né kété boté. Ajo éshté
personi gé sjell drité né jetén toné duke na hequr té gjithé errésirén.

Ajo shgetésohet shumé ¢doheré pér shéndetin, arsimin, té
ardhmen dhe siguriné toné nga té huajt e tieré. Ajo gjithmoné na
drejton né rrugén e duhur té jetés dhe mé e réndésishmja, ajo
shpérndan lumturiné e vérteté né jetén toné. Nga njé fémijé i vogél
dhe i paafté, ajo na bén njeri té forté né aspektin mendor, fizik,
shogéror dhe intelektual. Ajo na e mbané gjithmoné anén dhe i lutet
Zotit pér mirégenien toné dhe t& ardhmen e ndritshme gjaté gjithé
jetés, edhe kur e trishtojmé ndonjéheré. Por, prapa fytyrés sé saj
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gjithmoné té lumtur fshihet trishtim i madh, té cilén ne duhet t& kemi T j
mundésiné ta lexojmé dhe té kujdesemi pér té. Fl
Né fund, do té doja t'ua uroja nga zemra Ditén e Nénés gjithé =
nénave té mrekullueshme né boté dhe i kérkoj Zotit t'i méshirojé e 1‘*3
dhe mbrojé ato né ményré gé té vazhdojné gjithmoné me rolin e i | I “""'5‘-
tyre sfidues. Leonora -
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“For You” éshté publikim zyrtar i KFOR-it, prodhuar dhe
financuar nga KFOR-i, i shtypur né Kosové dhe shpérnda-
het pa pages€. Pérmbaijtja nuk reflekton géndrimin zyrtar
té koalicionit apo té shteteve anétare. KFOR-i pranon edhe
i mirépret opinionet tuaja dhe i publikon ato, por né formé
té pérmbledhur. Nése kérkohet emri i shkrimtarit t€ mos
tregohet, kjo mund té€ béhet, por nuk do té publikohen letra
anonime, shpifése apo me géllim té keq.
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“A mother’s love for her child is like nothing else in the
world. It knows no law, no pity. It dares all things and
crushes down remorselessly all that stands in its path.”
Agatha Christie

Nothing in this world can compare with the true love and care
of our mother. She is the one and only woman of our life who
loves and cares us so much without any personal intention of her.
A child is everything for a mother. She always encourages us to
do any hard things in the life whenever we become helpless. She
is the good listener of us and listen everything bad or good what
we say. She never restricts and limits us to any limitation. She
makes us able to differentiate between good or bad.

True love is another name of a mother which only a mother
can have. From the time we come in her womb, takes birth and
throughout her life in this world, she give us tired less care and
love. She is the one who starts our schooling first time at home
and becomes a first and lovely teacher of our life. She teaches
us behaviour lessons and true philosophies of the life. There is
no love in this world which is so lasting, strong, unselfish, pure
and devoted. She is the one who brings lights in our life by
removing all the darkness.

She always becomes very anxious about our health,
education, future and our safety from other strangers. She
always leads us towards right direction in the life and most
importantly she scatters true happiness in our life. She makes
us strong human being mentally, physically, socially and
intellectually from a small and incapable child. She always takes
side of us and prays to God for our wellness and bright future
all through the life even after we make her sad sometimes. But
there is lots of sadness behind her always happy face which we
need to understand and take care of her.

In the end, | would like to wish a very Happy Mother’s
Day to all the wonderful mothers in the world and | truly seek
God'’s grace and protection for them so that they keep up with
their challenging role always.

Leonora
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‘For You’ is an official publication of KFOR, produced
and financed by KFOR, printed in Kosovo and distrib-
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nxénésve. Kjo rénie ka ardhur si
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pasojé e lévizjes sé popullsisé
drejt gendrave mé t€ médha

urbane por, pér fat t€ keq edhe
pér shkak té imigrimit jashté

kolla Fillore

NE'SLLATIN
dhe e Mesme e

Slﬂ Ulét (SHFMU)

“Bajram Curri” né Sllatiné
té Madhe me ploté té
drejté konsiderohet si

djepi i arsimit pér rajonin

e Drenicés, Rrafshit t&
Kosovés dhe Gollakut. Kjo
pér arsye se ajo pér heré
té paré u hap né vitin 1924
kurse, mésimi asokohe
zhvillohej né gjuhén serbo-
kroate. Mé pas né vitin
shkollor 1941-1942 mésimi filloi t¢ mbahej

né gjuhén shqipe. Pas Luftés sé Dyté
Botérore, shumé nxénés gé e kishin mbaruar
arsimin fillor né kété shkollé u angazhuan
pér té dhéné mésim né té tria rajonet e
sipérpérmendura.

Krahas réndésisé pér hapjen e shkollave
té reja né trevat e ndryshme té Kosovés,
shkolla né Sllatiné t& Madhe njihet edhe pér
shkak se aty gravitojné nxénésit nga: Sllatina
e Madhe, Sllatina e Vogél, Harilaqi, Henci,
Vragolia, Miradia e Epérme dhe Miradia e
Ulét si dhe kohéve té fundit edhe nga fshati
Bardh i Vogél. Sipas drejtorit té késaj shkolle
z. Tahir Shabani, njé fakt brengosés pér kété
shkollé éshté tendenca e rénies sé numrit
té nxénésve né krahasim me té kaluarén.
“Tradicionalisht kemi gené shkollé e madhe
me numér t& madh té nxénésve mirépo
kohéve té fundit vérehet rénia e numrit té

©00000000000000000000000000000000000000000000000000
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Z. Tahir Shabani

Kosovés,” theksoi z. Shabani.
Edhe objekti i késaj shkolle
ka njé histori mjaft interesante
pasi gé ndértimi tij éshté bére
pjesé-pjesé duke u zgjeruar
sipas nevojave té shkollés.
Rrjedhimisht, kjo shkollé i ka
pasur katér faza t€ ndértimit-
zgjerimit. Faza e paré né
periudhén 1924-1928 kur edhe
éshté hapur shkolla pér hereé té
paré. Mé pas faza e dyté né vitin
1958, faza e treté né vitin 1983,
dhe faza e katért né vitin 2000.
Tipari me té cilin krenohet mé
sé shumti drejtori i shkollés éshté cilésia e
punés gé zhvillohet aty. Kété e déshmon faki
se prindérit e fémijéve nga fshatrat Bardh
i Vogél, Medvec, Vrellé dhe Grabovc jané
kémbéngulés gé fémijét e tyre ta vazhdojné
mésimin né kété shkollé pérkundér se kané
opsione té tiera shumé mé afér shtépive té
tyre. Pér cilésiné e mésimit né kété shkollé
foli edhe arsimtari i gjuhés angleze dhe
koordinatori i shkollés, z. Fidan Hasani. Ky
i fundit theksoi se tash éshté viti i shtaté qé

shkolla organizon gara té brendshme té dijes,

té cilat pérkojné me ditén e shkollés. Sipas
tij, ky éshté njé aktivitet gjithépérfshirés, i cili
i pérmiréson dhe i sfidon nxénésit. Téré kjo
puné ka dhéné rezultat edhe né garat e dijes
né nivel komunal dhe kombétar si¢ éshté
rasti i garave té organizuara nga Kolegji
“Mehmet Akif’ né té cilat nxénésit e shkollés
kané arritur té hyjné né finale né disa léndé.
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E HAJE VETEM NJE USHQIM GJATE
CILI DO TE ISHTE Al USHQIM DHE PSE?

Kurse, kupat e shumta né zyrén e drejtorit
tregojné se suksesi nuk mungon as né sport.
Né lidhje me hapésirén shkollore z.
Shabani thoté se éshté mjaft i kénaqur pasi
qé krahas numrit té klasave t& mjaftueshme
shkolla e ka sallén sportive si dhe fushén e

hapur té sportit. Mirépo, pajisja e shkollés
me kabinete dhe mjete té konkretizimit I&
shumé pér té déshiruar. “Ne e kemi kabinetin
pér art si dhe kabinetin e informatikés, té
cilin e kemi gé nga viti 2000. Kété kabinet e
kemi ripértériré rishtas me 28 kompjuteré,
12 laptopé dhe 6 projektoré. Laptopét dhe
projektorét jané posageérisht t€ nevojshém
pér mésimin né paralelet tona té ndara né
Harilaq dhe Henc. Mirépo, né kabinetet e
tjera na mungojné pajisjet e konkretizimit,”
shtoi z. Shabani.

Né fund z. Shabani pati njé porosi pér
té gjithé shogériné e Kosovés e sidomos
fakultetet: “Arsimi né Kosové ka nevojé
pér kuadro profesionale dhe pér kété
pérgjegjésia bie mbi fakultete, sepse nése
ne e punésojme njé arsimtar gé nuk e
ka kualifikimin e duhur atéheré démin ua
shkaktojmé fémijéve té ciléve ai do t'iu
ligjéroj. Kur i kemi kuadrot e kualifikuara
dhe me vullnet pér puné atéheré nxénésit
do té kené sukses se nuk bén.”

TERE JETES,

Elona Ymeri (12) Platon Vesa Piskala (14)
Ushqimi gé mé pélgen [ a Imeri (12) Patatja éshté njé perime e cila
mé shumé éshté gjella (= | ) Uné do té haja ka shumé pak kalori dhe éshté

me brokoli. Kété gjellé do b | vetém peshk e pasur me vitaminén C. Po

té isha né gjendje ta haja "“I ' - me patate i 4 ashtu ajo mund té pérgatitet né
téré jetén sepse ajo éshté sepse ato e A shumé ményra té ndryshme.
shumé e shéndetshme. jané shumé Até mund ta skugim, ta ziejmé,

Madje uné ua rekomandoj té gjithéve kété
gjellé. E di se fillimisht éshté e véshtiré
gé té mésohesh me shijen e brokolit por,
jam e bindur se me kalimin e kohés do t)ju
pélgej shumé.

Elona Ymeri (12)

The food | like best is broccoli casserole
dish. | would eat this dish all my life be-
cause it is very healthy. Moreover, | would
recommend this dish to everyone. | know
that at the beginning it is difficult to get used
to the broccoli taste but | am convinced that
in time you will like it very much.

té shéndetshme dhe mund

té pérgatiten né ményra té
ndryshme. Pra pér mendimin
tim peshku dhe patatja jané
shumé té shijshme dhe tejet té
shéndetshme.

ta pérdorim pér sallaté, supé me patate etj. Besoj
se pér kété arsye populli e quan pataten “buké
dhe gjellé”. Pér kété arsye nése do té haja vetém
njé ushqim gjaté téré jetés sime atéheré ajo do té
ishte patatja.

Vesa Piskala (14)

Platon Imeri (12)

| would eat only fish with
potatoes because they are very
healthy and can be cooked in
various ways. So, in my opinion
fish and potatoes are very deli-
cious and extremely healthy.

Potato is a vegetable very low in calories and rich
in vitamin C. It can also be prepared in various
ways. They can be fried, boiled, use it in salads,
soups, etc. | guess this is the reason why people
say that the potato is both “bread and food”. This
is the reason why if | were to eat only one food my
entire life it would be potatoes.




we have been a school with a large
number of students. Lately, however, we

have noticed a reduction in the number
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i of students. This reduction is a result of

lementary and Junior High School
E(EJHS) “Bajram Curri” in Sllatiné e

Madhe is considered as the cradle
of education for the region of Drenica, Plain
of Kosovo and Gollak. This because it was
first established in 1924 and the classes
at the time were conducted in Serbo-
Croatian language. Then in 1941-1942 the
classes began to be conducted in Albanian
Language. After World War II, many students
that had attended this school became
teachers in the foregoing regions.

In addition to its importance for the
opening of new schools in various areas in
Kosovo, this school is also known because
it hosts the children from: Sllatiné e Madhe,
Sllatiné e Viogél, Harilag, Henci, Vragoli,
Miradi e Epérme and Miradi e UIét and lately
from Bardh i Vogél too. According to the
principal of this school, Mr. Tahir Shabani
there is a worrying trend in the reduction of
students compared to the past. “Traditionally

Naman

Mehmeti (14)
Ushqimi i vetém qé
do té mund ta haja
téré jetén éshté
grosha (fasulja).
Kjo sepse ajo
kultivohet lehté, po ashtu edhe gatimi
i saj éshté i lehté dhe ka shije t& miré.
Pér mé tepér ajo ndihmon edhe né
rregullimin e metabolizmit toné dhe
nxjerrjen e toksinave nga trupi yné.

Naman Mehmeti (14)

The only food | would be able to

eat my entire life are beans. This is
because they are easy to grow and
cooking it is also very easy. More-
over, it helps regulate our metabolism
and in the detoxification of our body.

the migration of people towards bigger

urban centers and, unfortunately, their
immigration abroad Kosovo as well,” Mr.
Shabani highlighted.

The school building has a very interesting
history as well because it was constructed
and expanded in stages according to the
school needs. Consequently, this school had
four construction-expansion stages. The first
stage took place in 1924-1928, when the
school was first opened. The second stage
took place in 1958, the third in 1983 and the
fourth stage in 2000.

What the principal of this school takes
most pride in is the quality of the work
conducted there. This is also confirmed by
the fact that parents of the children from
villages Bardh i Vogél, Medvec, Vrellé and
Grabovc insist that their children attend this
school despite other options closer to their
homes. Mr. Fidan Hasani, English teacher
and school coordinator, also spoke about
the quality of the teaching in this school.
The later, highlighted that this is the seventh
year that the school organizes internal
knowledge competitions, which coincide
with the School Day. According to him, this
is an all-inclusive activity that improves
and challenges the students. This in turn
has yielded good results in the municipal
and national knowledge competitions,
such as the competitions organized by
the “Mehmet Akif” College. In the later
the students of this school have managed
to qualify in the final round in several
subjects. In addition, the many trophies in

.
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the principal’s office are also a testament
that they are successful in sports too.

In relation to the school space Mr.
Shabani stressed that he is quite pleased
because in addition to sufficient classrooms
the school also has a sports hall as well as
an open sports field. However, there is a lot
to be desired in relation to laboratories and
their equipment. “We have laboratories for art
and informatics. We have had the latter since
2000 and recently we have resupplied it with
28 computers, 12 laptops and 6 projectors.
The laptops and projectors are necessary
for the classes in our separate buildings in
Harilag and Hence. However, we do lack
the equipment for other laboratories,” Mr.
Shabani added.

In the end Mr. Shabani appealed to
the entire society of Kosovo, in particular
the universities: “Kosovo education needs
professionals and this responsibility falls
on the universities. If we employ a teacher
without the proper qualifications then we
damage the children that the former will
teach. If we have qualified teachers who
are willing to work then the students will be
successful too.”

9000000000000 000000000000000
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ENTIRE LIFE, WHAT WOULD IT BE AND WHY?

Kandalina Hajdini (14)
Nése do té haja njé
ushgim té vetém gjaté téré
jetés sime do té zgjedhja
dicka té shéndetshme

si¢ éshté kungulli. Uné

do té zgjedhja kungullin
sepse krahas shijes gé mé pélgen ai éshté
edhe shumé i pasur me magnez. Kungulli
ndihmon shumé edhe né forcimin e kockave
dhe relaksimin e muskujve.

Kandalina Hajdini (14)

If | would have to eat only one food during
my entire life | would choose something
healthy such as pumpkins. | would choose
pumpkins because in addition to tasting
great they are also very rich in magnesium.
Pumpkins also help in strengthening our
bones and relaxing our muscles.

Aldi Krasniqi (13)

Nése do té duhej té

haja vetém njé ushqim 4

do té haja vetém spag-

eti. Ato jané shumé té

shijshme dhe shumé

té mira pér shéndetin

e njeriut e sidomos pér diké qé e pélgen
sportin si¢ e dua uné futbollin. Po ashtu,
spagetit mund t€ béhen shumé té shi-
jshme me vetém pak perime.

Aldi Krasniqi (13)

If  would have to choose only one food
then it would have to be spaghetti. They
are very tasty and great to our health
and especially for someone who likes
sports like me, namely football. In ad-
dition spaghetti’s become even better if
we add some vegetables.
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(41 ilver Sabre”, ky &shté emrii

Sushtrimit i cili u zhvillua né fund t&

muaijit prill 2018. Gjaté keétij trajnimi

Sekretariati i KSK-sé, Agjencia e Menaxhimit
Emergjent (AME), Policia e Kosovés (PK),
Forca e Sigurisé sé Kosovés (FSK), EULEX-i
dhe KFOR-i déshmuan aftésité e tyre né
reagimin e shpejté dhe né menaxhimin
emergjent pas njé fatkeqési natyrore duke
pérfshiré edhe pérballimin e trazirave té
cfarédo lloji apo pérmasash. Tipari kryesor gé
ra né sy gjaté kétij ushtrimi gjithépérfshirés
ishte profesionalizmi me té cilin pjesétarét e
té gjithé reaguesve gjaté kétij ushtrimi i kryen
detyrat e tyre né bashkérendim me njéri-
tietrin duke arritur sukses maksimal né kohén
mé té shkurtér t€ mundshme.

Né lidhje me kété ushtrim z. Nehat
Koginaj, shef i sektorit pér planifikim dhe
ushtrime prané AME tha se ushtrimet e tilla
jané tepér té réndésishme pasi gé pérmes
tyre pérmirésohet koordinimi dhe reagimi né
rast t€ emergjencave té ¢farédo lloji qofshin
ato. “Sigurisht, reagimi gjaté njé ushtrimi
dhe né njé situaté reale dallojné shumé pasi
gé niveli stresit éshté shumé mé i madh
né situata reale. Pér kété arsye, kurré nuk
mund té jemi t€ kénaqur me ushtrimet
dhe vazhdimisht duhet t& synojmé gé té
pérmirésohemi. Sidomos kur béhet fialé
pér koordinimin dhe komunikimin né mes té
reaguesve t€ ndryshém,” shtoi z. Koginaj. Ai
mé tutje vazhdoi duke treguar se né Kosové
aktualisht jané tre reagues. Reaguesit e
paré jané niveli lokal ku pérfshihen njésité

“SILVER SABRE - 2018-1°

Zjarrfikése dhe té shpétimit, Policia e
Kosovés dhe shérbimi mjekésor emergjent.
Mé pas reagojné FSK-ja né kuadér té
mijeteve dhe mundésive té tyre, ndérsa
EULEX- dhe KFOR-i i mbéshtesin popullatén
dhe autoritetet lokale.

Skenari i “Silver Sabre” késaj radhe
ishte i ndaré né dy pjesé. Pjesa e paré
parashihte testimin e reagimit t€ shérbimeve
emergjente né rast té njé fatkegésie natyrore.
Kurse né pjesén e dyté té ushtrimit ishte
radha pér testimin e aftésive té té gjithé
reaguesve né Kosové né rast té trazirave
dhe demonstratave. Késhtu, gjaté pjesés
sé pareé té ushtrimit ishin zjarrfikésit dhe
pjesétarét e FSK-sé ata qé i déshmuan
aftésité e tyre t€ reagimit dhe menaxhimit t&
situatave emergjente. KFOR-i ndihmoi me
helikopteré pér transferimin e personave
té lénduar drejt gendrave mjekésore. Gjaté
javés sé paré té ushtrimit, ne i vendosém
udhéheqésit, komandantét dhe personelin
toné né njé skenar kérkues té fatkegésisé
natyrore, e cila komplikohej me trazira civile
si rezultat i njé térmeti prej 6.0 shkallé gé e ka
goditur Kosovén. Ishte hera e paré sivjet gé
u pérfshiné té gjitha nivelet e Organizatave
té Sigurisé sé Kosovés, duke ua dhéné
mundésiné gé té ushtrohet planifikimi dhe
ekzekutimi. Té 15-t€ organizatat e pérfshira i
déshmuan aftésité e tyre gjaté njé ushtrimi t&
suksesshém 36 orésh.

Né pjesén e dyté té ushtrimit situata
ishte ndryshe. Késaj radhe ishin Policia
e Kosovés, EULEX-i dhe KFOR-i t€ cilét

déshmuan gatishmériné e tyre pér t&
siguruar njé ambient t€ genté dhe té sigurt
né Kosové. Pér té treguar kéto aftési, ata
duhej t€ pérballeshin me njé “protesté t&
dhunshme” si dhe duhej té lironin rrugét nga
barrikadat e vendosura nga protestuesit.
Duhet theksuar se t€ dyja palét ishin
pérgatitur pér t€ krijuar njé atmosferé sa mé
reale. Sé pari, Policia e Kosovés pérdori
mijetet g€ i ka né dispozicionin e tyre si: topin
me ujé, mjetet motorike pér depértimin e
barrikadave, shuarésit e lévizshém t& zjarrit
efj. Pas Policisé sé Kosovés ishte radha

e EULEX-it gé t& ndérhynte si reagues i

dyté né situata té tilla. EULEX-i duhej &

té ndérhynte dhe t€ ndihmonte Policiné e
Kosovés pér té véné situatén nén kontroll.
Si¢ edhe pritej, “protestuesit” ishin t&
vendosur né rezistencén e tyre. Sidoqofté,
edhe késaj radhe puna né skuadér e
forcave té rendit béri gé edhe pika e dyté e
géndresés sé protestuesve t& merrej nén
kontroll. Mirépo, “protesta” nuk u mbyll me
kaq pasi qé protestuesit kishin véné njé
barrieré té treté. Pér té véné rregullin edhe
né kété piké u kérkua ndihma e reaguesit
té treté, gjegjésisht KFOR-it. Pérkundér
pérpjekjeve maksimale pér rezistencé, nuk
vonoi shumé dhe pjesétarét e KFOR-it e
vuné situatén né kontroll.

Pas pérfundimit t& ushtrimit, té dyja
palét ishin t& kénaqura pasi gé “protestuesit”
i kishin testuar né maksimum kolegét e
tyre. Forcat e sigurisé me gjakftohtési,
profesionalizém e precizitet kishin depértuar
pérpara gjithmoné duke respektuar jetén
dhe siguriné e tyre personale por edhe
té grupit t& demonstruesve para tyre. Né
fund nuk mbetet tjetér t& themi pérpos té
rikujtojmé porosiné gé z. Koginaj e tha
pér té gjithé banorét e Kosovés: “Le té
punojmé gé té mos kemi raste emergjente
reale por, edhe qé t'i intensifikojmé
ushtrimet dhe t'i specifikojmé ato pér té
ménjanuar mangésité apo zbrazésité né
bashképunim dhe koordinim pér té krijuar
njé ambient té geté dhe té sigurt
pér té gjithé né Kosové.”




"SILVER SABRE - 2018-1

(11 ilver Sabre” is the name
Sof the exercise that was
conducted in late April 2018.
During this training the Secretariat of the
KSC, Emergency Management Agency
(EMA), Kosovo Police (KP), Kosovo
Security Force (KSF), EULEX, and KFOR
showcased their capabilities in rapid
reaction and in managing emergencies
following a natural disaster which included
facing riots of any kind or size. The main
feature during this all-inclusive exercise
was the professionalism shown by the
members of all the responders who by
completing their tasks and coordinating
with each other achieved maximum
success in the shortest possible time.
In relation to this exercise Mr. Nehat
Koginaj, head
of planning
and
exercise
sector
at the

EMA, highlighted that exercises like
this are extremely important, because
through them the coordination and
cooperation in all types of emergency
reactions are improved. “Certainly,
the reaction during an exercise and
in real situations differs a lot, as in
the latter the stress level is much
higher. Therefore, we can never be
completely satisfied with exercises
and we continuously strive to improve
ourselves. In relation to the coordination
and communication between the various
responders,” Mr. Koginaj added that
currently there are different levels of
capabilities when it comes to disaster
relief scenarios in Kosovo. The first is the
local level, namely firefighting and rescue
teams, Kosovo Police and emergency
medical services. Next the KSF take
actions within their means and capabilities
while EULEX and KFOR support the local
population and authorities.

The “Silver Sabre” script this time
around was divided in two parts. The
first part tested the emergency services
reactions to natural disasters. Whereas,
the second part of the exercise tested
the capabilities of all security responders
in Kosovo to riots and demonstrations.
Consequently, during the first part of the
exercise it was the firefighters and KSF
members who showed their emergency
reaction and management skills. KFOR
assisted with helicopters in transferring
injured people towards medical centers.
In the first week of the exercise, we put
our leaders, commanders and staffs in
a demanding natural disaster scenario,
complicated with a civil disturbance as
a result of a magnitude 6.0 earthquake
that hit Kosovo. It was the first time this
year to involve all levels of the Kosovo
Security Organizations providing the
opportunity to exercise planning and
execution. The fifteen organizations

involved proved their capabilities during
the successful 36 hour exercise.

The second part of the exercise was
conducted differently. It consisted of
the Kosovo Police, EULEX, and KFOR
showing their readiness in providing a
safe and secure environment in Kosovo.
In order to show these skills, they had
to face a “violent protest” and also had
to open the road from barricades set up
by protesters. It must be emphasized
that both sides had to be prepared to
create a very realistic atmosphere.
First, the Kosovo Police used all the
means at its disposal such as: water
cannon, motorized vehicles for breaking
barricades, mobile fire extinguishers, etc.
After the Kosovo Police it was EULEX's
turn as the second responder in such
scenarios. EULEX was to intervene and
assist the Kosovo Police in controlling the
situation. As expected the “protesters”
were determined in their resistance.
However, again the team work of the
security forces resulted in the fall of the
second barrier under their control. The
“protest” was not over yet though, as
the protesters had set up a third barrier.
Restoring order at this point required the
assistance of the third responder, namely
KFOR. Despite maximum resistance
efforts, it did not take long before KFOR
members took control of the situation.

Once the exercise was over both
parties were satisfied, because the
“protesters” had tested their colleagues
to the maximum. The security forces
calmly, professionally and with
precision had advanced forward while
respecting their own lives and safety
as well as the protesters facing them.
In the end, the only thing remaining
is to repeat the message Mr. Koginaj
had for all the people of Kosovo: “Let’s
work together to not have emergency
situations but, let us also intensify and
specify our training in order to avoid
any deficiencies in our cooperation
and coordination to create a safe and
secure environment for all
the people in Kosovo.”
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BARBI KUKULIAT ME TE SHTRENJTA NE BOTE

Ata duan qé fémijét e tyre té rriten dhe té jetojné njé jeté té lumtur. Jané té gatshém qé t’i arsimojné dhe t’i béjné

F émijét jané pjesé e réndésishme e jetés soné. Té gjithé prindérit mundohen shumé qé té kujdesen pér fémijét e tyre.

ata qé té fitojné sa mé shumé pérvojé qé do té jeté e miréseardhur pér ta kur té béhen té rritur. Prindérit e diné qé
kjo moshé éshté shumé e réndésishme dhe gjithcka qé diné do té keté ndikim né personalitetin e tyre né té ardhmen.
Prindérit blejné libra me shumé fotografi apo lodra té ndryshme. Kéto lodra jané té béra né até ményré qé t’i argétojné
fémijét dhe né té njéjtén kohé té zhvillojné pérvojén e tyre dhe shtojné vetédijen. Pra pérzgjedhja e lodrés sé caktuar
Pér njé fémijé nuk éshté puné e lehté. Djem apo vajza, fémijét kané interesim té ndryshém kur vjen fjala te lodrat dhe
pérzgjedhja e tyre. Djemté kryesisht duan té luajné me aeroplané dhe makina, pérderisa vajzat gjithmoné duan té luajné
me kukulla. Ka shumé kompani té famshme qé béjné kukulla pér vajza dhe mé e famshmja ndér llojet e kukullave éshté
kukulla Barbi. Kéto kukulla jané shumé té shtrenjta dhe jané té béra nga materiale té gmueshme. Ato vijné me aksesoré
shtesé, sikur set pér kozmetiké dhe rroba, etj. Né vazhdim ju sjellim listén e Barbi kukullave mé té shtrenjta né boté.

Live Action Christie Barbie

Doll

Kjo éshté kukulla e paré afrikane e cila iu
prezantua botés né vitin 1968. Kjo kukull e
veganté nuk ka veshje dhe vishet me veshje
té tjera té shumta. Kjo ishte kukulla e paré
né boté gé mund té lévizte trupin dhe kishte
kémbé dhe duar té lakueshme. Kjo Barbi i
takon disa prej kukullave gé kané floké té
gjata. Vegoria mé interesante e saj ishte gé
flokét e saj béheshin té kuge me kalimin

e kohés gjé gé ishte mahnitése. Ishte e
veshur me veshje t& mahnitshme ngjyré
portokalli dhe képuce té shkélqyera. Cmimi

i saj arrinte pothuajse 281 dollaré, gé ishte shumé e shtrenjté pér até kohé kur

lodrat e shtrenjta nuk ishin né modé.

Live Action Christie Barbie Doll

This doll was the first African doll which was introduced to the
world in 1968. This specific doll has no outfit with it and she
wore many other outfits. This was the first doll in the world
which can move her body and has flexible legs and arms
as well. This Barbie also belongs to few dolls which have
long hair. Her most interesting feature was that her hair
turns red as the time passes which is amazing. She was
dressed up in amazing orange outfit and shiny shoes as
well. Its price was almost $281 which is expensive at that
time when expensive toys were not in trend.

Barbie No.1

Kukulla Barbi Nr. 1 ka gené
e para né boté dhe ajo u
prezantua diku né vitin 1959.
ajo u ndértua nga Mattel
Toys. Ajo ishte e veshur me
rroba té banjés dhe ishte
sipas kohés. Ishte me floké
biondé dhe nganjéheré dukej
mé e errét. Gjithashtu kishte
edhe bizhuteri, pra vath

dhe kozmetiké. Nuk ishte
kukull shumé e bukur, por
ishte e veshur shumé bukur.
Asokohe ¢mimi saj ishte afér
8,000 dollaré, qé ishte shumé

¢mim i larté pér vitin 1959 dhe e

nuk ishte e pérballueshme
pér té gjithé.

Barbie No.1

Barbie No.1 was the first doll
made in the world which was
introduced in about 1959. It
was made by Mattel Toys. It
was dressed up in a bathing
suit and was according to
that time. She has blonde
hair and sometimes looks
darker. She was also
equipped with jewellery like
earrings and makeup as well.
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Pink
Splendor

Kjo ka gené njé
kukull shumé

e bukur e cila
éshté paraqitur

né vitin 1996.
Kjo kukull éshté
béré né numér
té kufizuar

né boté. Ajo
ishte kukull
shumé e bukur
e veshur me
fustan ngjyré

rozé nga sateni gé e bénte at té duket si princeshé.
Flokét e saj ishin t€ lidhura si duhet dhe né njé

stil krejtésisht tjetér. Ajo madje mbante edhe disa
bizhuteri pér tu dukur mé térhegése. Cmimi pér kété
Barbi té bukur ishte afér 900 dollaré.

“+ Pink Splendor
. This was a very beautiful doll which was introduced
in 1996. This doll was made in a limited edition

in the world.

It was very beautiful doll and was

dressed up in pink satin gown which make her

"\

look like a princess. Her hair was tied very
properly and in very different style. She was

also wearing some jewellery as well to make
her look more attractive. The price of this

It was not
much beautiful
dolly but was
dressed up in
very hot look.
She was sold for
almost $8,000 at
that time which
was very high
price tag in
1959 and was
not affordable
for everyone.
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beautiful Barbie was almost $900.

Pink Diamond

Barbie

Pink Diamond Barbi
ishte disejnuar nga
Philipe dhe David
Blond. Ishte njé lodér
shumé e bukur e cila
ishte e veshur me
fustan pa méngé

té mbuluar me
diamante té bukura
ngjyré roze né te.
Képucét qé i mbathte

A



MOST EXPENSIVE BARBIE DOLLY IN THE WORLD

C hildren are an important part of our life. All parents are trying hard to take care of their children. They want them to

grow up and live a happy life. They are keen to educate them and make them acquire a lot of experience that would

be useful for them when they become adults. They know that this age is very important and that everything that they
know will affect their personalities in the future. Parents would buy books full of pictures or any toy. They don’t do this
just for the sake of entertainment and amusement. These toys are designed in a way to amuse them and at the same time
increase their experience and raise awareness. So selecting a certain toy for a child is not an easy feat. Concerning boy
and girls, kids have different interests towards the selection of toys to play. Boys mostly love to play with jets and cars
while girls always love to play with dolls. Many famous companies are making dolls for the girls and the most famous doll
type is the Barbie doll. These dolls are very expensive and are made up of precious material. These dolls come with extra
accessories like makeup kit and clothes etc. for the doll. Here is the list of most expensive Barbie dolls in the world.

Stefano Canturi Barbie

Koleksioni mé i shtrenjté i Barbit €shté punuar
nga disenjatori i njohur i bizhuterive i quajtur
Stefano Canturi né bashképunim me kompaniné
prodhuese té kukullave. Kjo kukull ishte béré me
njé pamije stilistike me floké bionde dhe gjatési té
mrekullueshme. Ajo mbante qafore t€ bukur me
diamante té gmuara. Ajo madje mbante edhe
unazeé té bukur me diamante. Ishte béré vetém
pér gjenerim té parave pér fushatén pér
kancerin e gjirit. Kjo Barbi e shtrenjté u shit

pér afér 300,000 dollaré.

Stefano Canturi Barbie
This most expensive Barbie collector
was made by famous jewellery
designer called Stefano Canturi
in collaboration with a toy
manufacturing company. This p
doll was made with very stylish look i ' e
% with blonde hair and beautiful height as
' well. It was also wearing beautiful necklace
made with precious diamonds. She was also gy
. wearing beautiful ring made with diamonds. It ' "-—Hg
" was only made for generating
money for Breast Cancer
Campaign. This expensive
Barbie was sold for almost
$300,000.
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~ FLORENT ABRASHI

Kéngét e tij pérmbajné me-
sazhe té ndryshme, por mé
té zakonshmet jané ato mbi
dashuriné e pérjetshme, mbi
triumfin e té mirés kundér

té keqes, me njé theks té
vecganté né mesazhet pér té
mos reshtur kurré sé kérkuari
éndrrat tona. Ky éshté
FLorent Abrashi, i cili vien
para jush me ciltérsiné dhe
thjeshtésiné e njé muzikanti
té vérteté té rokut shqiptar.

4U: Gfaré mendoni pér ske-
nén muzikore kosovare dhe

Emri dhe mbiemri: Florent Abrashi
Data e lindjes: 01.01.1989

Vendi i lindjes: Gjakové

Gjatésia: 1.76

Pesha: 95

Ngjyra e syve: gjelbér

Ngjyra e flokéve: kafe

Ushqimi i preferuar: specat e
mbushur

Muzika e preferuar: Rock / Metal
Kéngétari/ja i/e preferuar: David
Coverdale / Glenn Hughes

Pija e preferuar: Uji; Vodka Martini
Ngjyra e preferuar: e kugja
Talenti sekret: vallézimi latin
Sporti i preferuar: basketbolli
Sportisti i preferuar: Michael
Jordan

Cilat jané virtytet tuaja: mirésjellje
e tepruar

Stili i veshjes: i thjeshté, mbi-
zotérojné ngjyrat e mbylléta
Kompania incizuese: Dream-
house Studio

Shpérblimet e fituara: The Voice
of Albania 2014

10 for you

cka kishit ndryshuar ju?
Florent: Skena muzikore ka
ndryshuar shumé, duke sjellé té
mira, dhe té kéqjja; fatkegésisht
mbizotérojné hite té kopjuara
pa gati asnjé vleré. Ajo ¢cka do
té ndryshoja éshté ligji mbi té
drejtat autoriale, ku artistét gé
vjedhin, t& dénohen duke e
nxitur késhtu kreativitetin gé ka
munguar deri tash.

4U: Nése njé dité do té
qgeverisje botén, ¢ka do té
ndryshoje?

Florent: Do béja gjithcka qé

té mos keté mé uri dhe etje né
kété boté, pasi gé mendoj se
kjo mund té arrihet.

4U: Cilin film e keni shikuar
mé shumé se njé heré?
Florent: Lista e Shindlerit,

pér vlerat, pér mesazhin, pér
aktrimin dhe muzikén gé ky fim
pérciell. Ky film gjithmoné arrin
Qé té mé pérloté.

4U: Cilat jané déshirat tua pér
llambén e Aladinit?

Florent: Té gjitha fuqité e
Superman-it, do e zhdukja
aftésiné njerézore pér té urryer,
t& mos keté mé dhimbje.

4U: Né cilén periudhé té
historisé kishe pasur déshiré
té jetosh?

Florent: Vitet e 60-ta, kur bota
po pérjetonte njé rilindje né
aspektin kulturor, shpirtéror
dhe teknologjik, po ashtu edhe

muzika kishte njé rol t€ pan-
dashém asokohe.

4U: Né cilin qytet kishe
déshiruar té jetosh?
Florent: Parisi; pér shkak té
melankolisé dhe arkitekturés,
muzikés dhe djathit fantastik
gé e ka.

4U: Cka véren sé pari kur je
né bisedé me diké?

Florent: Theksin dhe té folurén,
si dhe mundohem € ia gélloj se
nga cili vend éshté.

4U: Nga cka je frikésuar kur
ke gené i vogél?

Florent: Merimangat e médha,
fobi e cila éshté larguar me
kalimin e kohés.

4U: A éshté dashuria vetém
fjalé?

Florent: Jo, dashuria éshté
shumé mé shumé se fjalé;
éshté frymémarrje, éshté
shikim, éshté prekije, éshté
mendim.

4U: Nuk mund té jetosh
pa...?

Florent: Nuk mund t€ jetoj pa
muziké, jeta éshté e koté pa
té. Sikur té tentosh té jetosh pa
Zemer.

4U: A éshté Xhenifer Lopez
sipas mendimit tuaj mé

e miré si artiste apo si
kéngétare?

Florent: E ka déshmuar

veten edhe si artiste edhe si
kéngétare, por mendoj gé éshté
mé e miré si kéngétare.

4U: Cka mendon kur je para
pasqyrés?

Florent: Qé duhet t&€ humb
peshé!

4U: Po té mos ishit kéngétar,
cka do té ishit?

Florent: Do té isha mésues i
vallézimit, pasioni im qysh nga
fémijéria.

4U: Po té detyroheshe té béje
dicka nga kéto, cilén do ta
zgjidhje:

1. Té luaje rol negativ né njé
telenovelé

2. Té lash njé grumbull té
madh té enéve apo

3. Té hidheshe me litar mbro-
Jjtés nga njé lartési e madhe
Florent: Do zgjidhja té hidhe- .
sha me litar, sepse e adhuroj
ndjenjén e adrenalinés népér
vena si dhe shpesh éndérroj

sikur fluturoj.

4U: Na tregoni dicka intere-
sante qé té tjerét nuk e diné
pérju?

Florent: Kam pasion gjuhét
e huaja, flas anglisht, gjer-
manisht, italisht si dhe kuptoj
disa gjuhé tjera, dhe ¢do dite
mundohem g€ t€ mésoj fjalé
té reja.
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4U: Cfaré preferoni mé sé
shumti nga gardéroba
juaj?

Florent: Mé sé shumti

mé pélgejné pantallonat

e zeza, gé mund té ;
pérdoren si né situata té
zakonshme, siné raste
té veganta.

4U: Me cilin person
mund ta identifikoni
veten nga bota pér-
rallore?

Florent: Superman, me
kompleksin e tij pér té shpétuar
botén, pasi gé shpeshheré e \ ,
gjej veten duke menduar pér -
probleme shumé té médha, \

pértej meje.

e e

4U: Rekomando njé kéngé
Pér té kércyer, njé film ku
mundesh té shfryhesh nga

té qajturit dhe njé baladé qé
mund té dégjohet me dekada?
Florent: Kénga: la vida es

un carnaval, filmi: Lista e
Shindlerit, balada: Looking for
love - Whitesnake

4U: Cfaré mendoni pér té
rinjté e Kosovés dhe cila
éshté porosia juaj pér ta?
Florent: Té rinjté e Kosovés
jané para njé udhékryqi
shume problematik, dhe ne si
artisté duhet t€ jemi shumé té
kujdesshém se né cilin drejtim
i shtyjmé, pasi gé ne ndikojmé
ose prekim gjenerata té téra.
Porosia €shté gé t& mundo-
hen t€ krijojné personalitete té
bazuara né kuijtime té vérteta,
jo né njé jeté té rrejshme té
ndértuar né mediat sociale.



! His songs
| contain differ-
. ent messages,
% but the most
.._common are
those on
| eternal
 love,
. on the
£ triumph
, of good
\ against
- evil, with
/' aspecial
 emphasis
. on the mes-
¢ sages to
- never stop
seeking our
dreams. This
is Florent Abrashi,
. who comes before
. you with the sincer-
ity and simplicity of
a true Albanian rock
musician.

4U: What do you think
about the Kosovan music
scene and what would you

Name and Surname: Florent
Abrashi

Date of birth: 01.01.1989
Place of birth: Gjakova
Height: 1.76

Weight: 95

Eye color: green

Hair color: brown

Favorite food: stuffed peppers
Favorite music: Rock / Metal
Favorite singer: David Cover-
dale / Glenn Hughes

Favorite drink: Water; VVodka
Martini

Favorite color: red

Secret talent: Latin dance
Favorite sports: basketball
Favorite sportsman: Michael
Jordan

Virtues: excessive courtesy
Dress style: Plain, dark colors
dominate

Recording company: Dream-
house Studio

Awards: The Voice of Albania
2014

FLORENT ABRASHI

change?

Florent: The musical scene
has changed a lot, bringing
both good and bad; unfortu-
nately copied hits without any
value are dominant. What |
would change is the copyright
law punishing the artists who
steal, thus fostering the cre-
ativity that has been missing.

4U: If one day you would
govern the world, what
would you change?
Florent: | would do everything
to eradicate hunger and thirst
in this world, as I think it is
possible to achieve this.

4U: Which movie have you
watched more than once?
Florent: Shindler’s List,
because of the values, the
message, acting and the
soundtrack. This movie always
makes me break in tears.

4U: What are your wishes
for the Aladdin’s lamp?
Florent: All Superman’s pow-
ers; | would eradicate pain and
the human’s ability to hate.

4U: In which period of his-
tory would you want to live?
Florent: In the 1960s, when
the world was experiencing a
cultural, spiritual, and techno-
logical resurgence, music also
had an inseparable role in the
world at the time.

4U: In which city would you
want to live in?

Florent: Paris; due to its
melancholy and architecture,
music and fantastic cheese.

4U: What do you notice
when you first converse
with someone?

Florent: Speaking accent, and
| try to figure out from which
country the person is from.

4U: What did you fear when
you were little?

Florent: Big spiders, a phobia
that has gone away over time.

4U: Is love
just words?
Florent: No,
love is far
more than
words; it is breath-
ing, a look, a touch, a
thought.

4U: One cannot live
without ....?

Florent: | cannot live
without music, life is fu-
tile without it. Just like
trying to live without a
heart.

4U: lin your opinion
is Jennifer Lopez

a better actor or
singer?

Florent: She is a
proven actor and
singer, but | think she
is better as a singer.

4U: What do you think when
you stand in front of the
mirror?

Florent: That | should lose
weight!

4U: If you were not a singer,
what would you be?
Florent: | would be a dance
teacher, my childhood pas-
sion.

4U: If you were forced to do
one of the following, which
would you pick?

1. To play a villain in a
telenovela

2. To wash a large pile of
dishes or

3. Bungee jumping from a
high altitude

Florent: | would bungee jump,
because | adore the adrena-
line rush in the veins and |
often dream of flying.

4U: Tell us something inter-
esting that the others do not
know about you?

Florent: Foreign languages
are my passion, | speak
English, German, Italian and

| understand a few other
languages, and every day | try
to learn new words.

4U: What do you prefer the

most from your wardrobe?
Florent: | mostly fancy black
pants, because | can wear
them in casual and in special
occasions.

4U: Which character from
fairy tales would you like to
be identified with?

Florent: Superman, with his
drive to save the world, as | of-
ten find myself thinking about
big problems beyond me.

4U: Recommend us a song
to dance, a movie to cry
and a ballad to listen for
decades?

Florent: Song: la vida es un
carnaval; Movie: Shindler’s
List; Ballad: Looking for love -
Whitesnake

4U: What do you think
about Kosovo’s youth and
what is your message for
them?

Florent: Kosovo'’s youth are
facing a very problematic
crossroad, and we, the art- '
ists, should be very careful in

what direction we are pushing
them, as we influence entire
generations. The message >
is to try to create personali-
ties based on true memories,
and not on a false life built on
social media.
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& 8 dhjetor 2005, Kombet e
M Bashkuara vendosén qé té shpallin

4 prillin si Ditén Ndérkombétare
pér Vetédijesim pér Minat. Qéllimi i shénimit
té késaj dite Eshté gé té rris vetédijesimin
né lidhje me kércénimin gé e paragesin
minat ndaj sigurisé, shéndetit dhe jetéve
té popullsisé civile. Fémijét né vecanti jané
né rrezik qé t€ mos kené njohuri mbi minat
dhe mijetet e tjera té pashpérthyera (UXO).
Qéllimi i shénimit t€ Dités Ndérkombétare
pér Vetédijesim pér Minat éshté gé té nxis
geverité ané e kénd botés gé té zhvillojné
programe pér pastrimin e minave.

Kosova, ashtu si edhe t€ gjitha
vendet e tjera gé kalojné népér konflikte
té armatosura, pérballet me kércénimin
nga minat dhe objektet e tjera té
pashpérthyera. Pér kété arsye, mé 4 prill
né ambientet e gendrés “Mine Action and
Training (MAT) Kosovo” u mblodhén té
gjithé aktorét gé jané aktiv né zhvillimin e
programeve té€ deminimit né Kosové, duke
filuar nga KFOR-i, Policia e Kosovés,
Forca e Sigurisé sé Kosovés si dhe
Organizatat Jogeveritare si HALO Trust
dhe Ndihma Popullore Norvegjeze - NPN
(Norsk Folkehjelp) si dhe pjesétarét e
nikogirit MAT Kosovo. Krahas mysafiréve
dhe gazetaréve t€ shumté kété aktivitet e
vizitoi edhe Shefi i Shtabit t€ Pérgjithshém
té KFOR-it Gjeneral Brigade Lawrence
Randy Powell. Me kété rast, t€ gjithé té
pranishmit patén rastin g€ t€ njiheshin mé
pér s€ aférmi me punén e kryer deri mé sot
né pastrimin e territorit té Kosovés nga kéto
objekte shpesh vdekjeprurése.

Sipas raportimit gé u bé me kété rast
nga pjesétarét e FSK-sé né Kosove sot
ekzistojné rreth 49 zona té minuara dhe 49
zona ku gienden mbetje t& bombave kaseté.
Kurse ata i kané pastruar rreth 1.958.185

metra katroré. Po ashtu, duke filluar nga
viti 2010 FSK-ja ka mbajtur ligiérata rreth
minave né gjithsejté 700 shkolla pér rreth
35000 nxénés. Né anén tjetér, pérfagésuesit
e organizatés HALO Trust raportuan se
duke filluar nga viti 1999 ata i kané pastruar
reth 15.751.000 metra katror. Si rezultat
i kétyre veprimeve jané gjetur dhe jané
shkatérruar 40.751 mjete t€ rrezikshme.
Ajo gé duhet té kuptohet éshté se
kércénimi nga minat dhe objektet e
pashpérthyera éshté i pranishém né téré
Kosovén. Pér kété arsye duke filluar
nga viti 2016 NPN ka filluar t& punojé né
pastrimin e kétyre objekteve té rrezikshme
edhe né pjesén veriore t& Kosoveés.
Fillimisht, aktivitetet e deminimit atje u
zhvilluan nga njé ekip nga Bosnja mirépo,
tani kjo organizaté i ka trajnuar 24 persona,
12 shqiptaré dhe 12 serb, té cilét jané té
ndaré né dy ekipe etnikisht t€ pérziera.
Sipas z. Samir Emini, ekspert nga Bosnja
dhe Hercegovina, situata né veri éshté
shumé e komplikuar pasi gé fillimisht
ka pasur informacione se atje ka vetém
mbetje té bombave kaseté. Mirépo, pas
punés né terren éshté vértetuar se né
komunat e Zubin Potokut dhe Leposaviqit
ka edhe fusha t€ minuara.
Z. Ben Remfrey, drejtori menaxhues
i Kompanisé Praedium Consulting Malta,
pjese e sé cilés éshté edhe gendra MAT
Kosovo, e cila éshté e specializuar né
trajnimet pér EOD (Shkatérrimin e Arméve
Shpérthyese) dhe deminim, theksoi se
éshté tejet e réndésishme qgé té promovohet
dhe té€ punohet né pastrimin e zonave
té rrezikuara nga minat dhe objektet e
pashpérthyera dhe gé ato zona té kthehen
né pérdorim té popullatés. Hapi i paré
dhe mé i réndésishém né kété drejtim
éshté edukimi pér minat dhe objektet e

z. Ben Remfrey

pashpérthyera. “MAT Kosovo éshté shkolla
numér njé né boté pér EOD dhe deminim.
Pér kété arsye né kété gendér vijné njeréz
nga mbaré bota pér t'u trajnuar pér pastrimin
e minave dhe objekteve t€ pashpérthyera.
Sot, né shumé vende té botés kosovarét
jané udhéheqés té programeve té& deminimit.
Prandaj, rinia e Kosovés duhet ta kuptojné
se sa té réndésishém jané pér mbaré
globin,” shtoi mes té tjerash z. Remfrey. Ai
né fund i porosit t€ gjithé njerézit né Kosové
gé té angazhohen né promovimin e sigurisé,
mirékuptimit dhe edukimit pér minat dhe
objektet e pashpérthyera.

Té gjithé ekspertét e pranishém né
kété aktivitet patén njé porosi pér té
rinjté anekénd Kosovés — né rast se
dilni né natyré tregohuni té kujdesshém
dhe informohuni nése ka rrezige nga
minat dhe objektet e pashpérthyera.
Respektoni shenjat e rrezikut. C’ éshté
mé e réndésishmja nése hasni objekte
té dyshimta mos i prekni ato por, sa
mé paré lajméroni Policiné e Kosovés,
FSK-né apo KFOR-in.

NUMRI | TELEFONIT FALAS
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n October 8th, 2005, the United
ONations declared the 4th of April to

be International Mine Awareness
Day. The purpose of this day is to increase
the awareness of the threat mines pose
against the security, health, and lives of the
civilian population. Children are especially
at risk of not having awareness about
mines and other unexploded ordinances
(UXO). The goal of International
Mine Awareness Day is to encourage
governments across the world to develop
mine clearing programs.

Like many other countries that have
gone through armed conflict, Kosovo
faces the threat of mines and other
unexploded ordinances (UXO). Because
of this, on April 4th, 2018 all involved in
conducting demining programs in Kosovo
such as KFOR, Kosovo Police (KP),
Kosovo Security Forces (KSF) and Non-
governmental Organizations like HALO

present throughout Kosovo. Beginning last
year the NPA has been working on clearing
these dangerous objects in Northern
Kosovo. Initially the demining activities
were conducted by a team from Bosnia
and Herzegovina. This organization has
now trained 24 people, 12 Albanian

and 12 Serbian who are divided in two
ethnically mixed teams. According to Mr.
Samir Emiri, an expert from Bosnia and
Herzegovina, the situation in the north
is very complicated, as the initial reports
claimed that there were only remains

of cluster bombs. After work started

in the field it was confirmed that there
are also mine fields in Zubin Potok and
Leposaviq Municipalities.

Mr. Ben Remfrey is the managing
director of Praedium Consulting Malta
Company which is part of MAT Kosovo
that specializes in EOD and demining
training. Mr. Remfrey highlighted that it is

very important

Trust and to promotg
=9 #TOGETHER &
People’s clearing the

Aid (NPA) and AG AI N ST . areas endangered
members of the y mines and UXOs

host “Mine Action and
Training (MAT) Kosovo”
converged at the facilities
of MAT Kosovo in Peja. In
addition to many guests and
journalists this activity was also
visited by HQ KFOR Chief of Staff
Brigadier General Lawrence Randy
Powell. All those present at this event had
the chance to get a close look at the work
completed so far in clearing the Kosovo
territory from these lethal objects.
According to the briefing from the KSF
members there are around 49 mined zones
and 49 zones with remnants of cluster
bombs. The KSF have cleared 1.958.185
square meters so far. Starting in 2010
KSF has conducted
mine awareness
lectures in 700
schools for around
35.000 students.
On the other hand,
representatives
of HALO Trust
reported that since
1999 they have
= cleared 15.751.000
= square meters,
resulting in 40.751
UXOs been found
and destroyed.
What we need
to understand is
that the threat of
= mines and UXOs is

MINES

to make the areas safe
for the population. The
first and most important step
towards this is education on
mines and UXOs. Mr. Remfrey
said “MAT Kosovo is the world’s
number one school for EOD and
demining. This is why people from around
the world come to our center to train on
clearing mines and UXOs. Today, Kosovars
lead demining programs in many countries
around the world. Therefore, the Kosovo
youth should understand how important
they are globally.” He also appealed to
all the people in Kosovo to engage in
promoting security, understanding and
education about mines and UXOs.

All the experts attending this activity
have a message for the youth of Kosovo
— if you are out in nature be careful and be
informed that there are risks from mines
and UXOs. Be aware of the danger signs.
It is possible that you can find unknown
mines/UXOs without warning signs.
Therefore it is important to understand if
you encounter these suspicious objects do
not touch them, educate your family and
friends so they can be more careful and
aware, and if you encounter something
suspicious, immediately notify the Kosovo
Police, KSF or KFOR.
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mbretéria e kafshéve

Macja persiane

E acja persiane
: éshté njé mace
€ njohur pér

gjithé ata qé jané
adhurues macesh, apo

' jané mbaréshtues ose

- pronaré té njé maceje.
‘)Macja persike né mesin e
maceve éshté njé racé e
bukur macesh dhe njihet
ér natyrén e saj migé-
-sore. Qofté pér shkak té
. syve té saj t€ médhenj,

- ose pér shkak té gézofit
16 saj té gjaté dhe si

- méndafshi ose edhe
natyrés sé€ saj lozonjare,
macja persiane zé vendin
e paré né ¢do kategori
té treguesit té té genit i
lezetshém. Njékohésisht
_ajo éshté shumé e lehté

Pomeranezi

omeranezi éshté e njéjta pér
genté ashtu si¢ persianet jané

pér macet. Ashtu si macet

persiane, kjo racé e genit éshté njé

Kafshet

pér t'u mbajtur dhe nuk
ka nevojé pér vémendje
té vazhdueshme.

Persian cat

=

is a cat lover, owner or
breeder. The Persian is
one of the beautiful cat
breeds among cats and
is known for its friendly
nature. Be it the large
eyes, the long silky fur
or the playful nature, the
Persian scores high in
every category on the
cuteness index. It is also
very easy to maintain and
does not require constant
attention.

me te

;Lepuﬂ:

he Persian cat is a
well-known name
for anyone who

jané mahnités.

Rabbit

nga genté mé
bukur gé mund té
kené pronarét dhe
gjithashtu éshté
geni gé mé sé
shumti shumohet.
Pasi gé jané njé nga
kafshét mé té lezet-
shme dhe jané gené
shumé té lehté, ata
gjithashtu njihen si gené lodra. Gézofi
i tyre i trashé, me bisht pushtarak dhe
me fytyré té ngjashme sikurse arushé i
béné ata manaré shumé té déshiruar.

Pomeranian

he Pomeranian is to dogs what
Tthe Persian is to cats. Like the

Persian cat, this dog breed is
one of the most beautiful dog breeds
among owners and is also one of the
most widely bred dogs. Since they are
one of the cutest animals and are very
easy going dogs, they are also known
as toy dogs. Their thick fur, fluffy tail
and teddy bear like face make them
very desirable pets.

0ezetsame ne lioté’

- Njé video incizim i njé maceje ose qeni mjafton qé té na béjé té gjithé ne té themi ‘ohh’ dhe si macet dhe qenét, ka edhe
. shumé kafshé té tjera té lezetshme né boté qé zgjojné kénaqési duke i shikuar. Disa prej tyre jané me gézof, disa me gjemba
. dhe disa me pupla, por qé té gjitha e kané njé gjé té pérbashkét dhe kjo éshté se ato jané kafshét mé té lezetshme né boté.

dokush qé ka paré

njé lepur, definitivisht
éshté prekur nga
pamja mahnitése e késaj
kafshe. Lepuri ka njé fecké
té lévizshme, veshé té gjaté,
dhémbé té pérparmé té lezet-
shém dhe sy té bukur, duke e
béré até njé nga kafshét me
té lezetshme qé njé per-

son mund t'a keté si kafshé
shtépiake. Ndoshta pér kété
arsye, kéto kafshé jané njé
nga kafshét shtépiake mé

té popullarizuara né boté.
Kéta topa leshi kané njé séré
ngjyrash dhe té vegjlit e tyre

nyone who has seen
a rabbit has definitely
. been won over by the

istunning looks of this animal.

jo kafshé
: shumé e
rrallé gjendet

It has a twitchy snout, long
ears, cute front teeth and
beautiful eyes making it one
of the cutest animals one
can have as a pet. Perhaps
because of this reason, these
animals are one of the most
popular pets in the world.
These fur balls come in a
large range of colours and 4
patterns and their babies are
a sight to behold. E

vetém né pjerrésirat
e Himalajeve dhe
ata pak persona gé
e kané pasur rastin
ta shohin vérteto-
jné bukuriné e sa;.
Edhe pse quhet
panda, nuk éshté fare e afért me kushéririn
bardhé e zi. Panda e kuge ka gézof té kuq té
mbyllét kah kafja me shenja té bardha, bisht
leshator dhe kémbé té shkurtra.

Red Panda
his extremely rare animal is found only
Ton the slopes of the Himalayas and
the few who have seen this animal
will testify to its cuteness. Though it is called
a panda, it is not very closely related to its
black and white cousin. The Red Panda has

dark reddish to brown fur with white mark-
ings, a bushy tail, and short legs.




Cutestianimalslinithewortd

A video of a cat or a dog is enough to make all of us go ‘aww’ and like cats and dogs, there are many other cute
animals in the world that are a treat to watch. Some are furry, some spiny and some feathery but there is one
thing in common - they are the cutest animals in the world.

Dhelpra arktike

eIpra arktike
éshté njé
kafshé

gé i éshté pérshtatur

shumé miré kushteve

té mbijetesés né klimé

ekstreme né toké, por

pérkundér késaj ajo éshté
- njé nga kafshét mé té bu-
“kura né boté. Dy heré né
vit e ndérron gézofin dhe
- 8shté njé nga kafshét qé
e ndryshon ngjyrén sipas
stinés. Né dimér ajo e
 ka gézofin jashtézakonisht
té trashé dhe krejtésisht
_té bardhé, pérderisa né
- dimér gézofi éshté i kaft
- dhe mé i rrallé.

surviving in one of the most
extreme climates on Earth
but despite this is one of
the cutest animals in the
world. It sheds its fur twice
a year and one of the colour
changing animals depend-
ing on the season. In winter,
the fur is extremely thick
and pure white in colour
while the summer coat is
brownish and sparse.

Arctic Fox

; he Arctic Fox is an
3 animal that is very
; well adapted to

3ufi xhuxh

" ufi nuk éshté
digka gé do ta
pérshkruani si i

zetshém, por bufi xhuxh
-éshté njé shembull se

SI ky mendim mund té
ndryshOJe Sikurse edhe
. shumica e buféve, edhe

- ky buf ka sy t€ médhenj

- dhe té kombinuar me trup
. té vogél, me shenja té

. bukura né krahé gé e béjné até njé nga kafshét mé
. té lezetshme. Kéta bufé jané gjithashtu grabitqaré
 vrasés dhe ekspert né gjuajtjen e lepujve, brejtésve
- dhe kafshéve té vogla gjaté natés.

. Pygmy Owl
n owl is not something you would describe as
Acute, but the Pygmy Owl is sure to turn this
; conception on its heels. Like most other owls,
rthIS owl too has large eyes and combined with the
smaII body, beautiful patterns on the wings make it
_one of the cutest animals. These owls are also deadly

redators and expertly hunt rabbits, rats and other
maII anlmals at nlght

Koala

uket sikurse
njé arush
pelushi, gé

e béné si njérén
nga kafshét mé té
bukura, pérkundér qé
nuk ka asnjé lidhje
me familjen e arush-
_ave. Koala kohén
kryesisht e kalon né
-drunjé dhe ushgehet
“me gjethe té drurit t&
eucalyptus-it. Meqgé
dieta e sajé pérm-
ban mjaft lagéshti,
nuk ka nevojé gé té pijé uje
shtesé pér mbijetesé. Né
fakt, vet fjala ‘Koala’ doné
té thoté ‘pa ujé’.

not even remotely related to -
the bear family. The Koala
spends most of its time in
trees and feeds on leaves of -
the Eucalyptus plant. Since
its diet contains enough

moisture, it does not need t
drink additional water to sur
vive. In fact, the word ‘Koal
itself means ‘no water’.

Koala
t looks like a teddy bear,
I making it one of the cut-
est animals, though it is

Pinguini

B & pinguin me ecje
N duke u shal-

akatur né akull

me gja%e éshté njé nga
pamjet mé té bukura gé do
t€ mund ta shihni ndon-
jéheré dhe kéto shpezé
jofluturuese, pér shkak té
té ecurit sikurse njeriu,
jané njé nga kafshét mé té
lezetshme né boté. Madje
edhe mé té lezetshém jané
pinguinét e vegjél pasi qé ]
disi gjatésia e vogél i béné ata edhe mé té kéndshém. Kéta
pinguin té vegjél kané nevojé pér kujdesin e prindérve pasi
gé mungesa e ushqimit i vret.

Penguin

sights you will ever see and these flightless birds,
ecause of their human-like gait, are one of the cutest

: Q penguin waddling in the ice is perhaps one of the best

animals in the world. Even cuter than average Penguins are little
. penguins as their small size somehow adds to their cuteness.
These I|ttIe penguins need to be looked after by their parents

d WI 'nvthe absence of food.
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LU OVER
THE WALL

Pérmbajtja

jé tregim klasik familjaré pér njé si-
rené té vogél gé vjen né breg pér t'iu Rolet: Michael

bashkuar njé grupi té rokut té shkol- Sinterniklaas,
Iés s€ mesme pér t'i béré té famshém. Kai éshté Stephanie Sheh
i talentuar por i pa vendosur, gé kalon ditét me turi Regjia: Masaaki
té varur né njé fshat té vogél duke peshkuar pasi Yuasa
familja e tij largohet nga Tokio. Kénagésia e tij e Skenari- Masaaki
vetme éshté ngarkimi i kéngéve né internet té Yuasa

cilat ai vet i shkruan. Kur shokét e klasés e ftojné

té luaj né taste né grupin muzikor té tyre, sezoni i ush-

trimeve té tyre sjell njé mysafir t€ papritur: Lu, njé sirené e

re, flatrat e sé cilés kthehen né kémbé kur ajo e dégjon ritmin dhe kéndimi i sé cilés
i detyron njerézit gé té vallézojné — deshén apo jo. Pérderisa Kai kalon mé shumé
kohé me Lu, ai e gjen ményrén se si t'i tregojé até gé né té vérteté mendon dhe
késhtu fillon té formohet nj€ lidhje. Por, gé nga kohérat e lashta, njerézit né fshat kané

LU

OVER

THE

WALL

Cast: Synopsis

Michael Sin- family-friendly take on the
terniklaas, Aclassic fairy tale about a
Stephanie ittle mermaid who comes
Sheh ashore to join a middle-school
Director: Ma- rock band and propel them to
saaki Yuasa fame. Kai is talented but adrift,
Screenwriter:  spending his days sulking in

[ EREEL a small fishing village after his
Yuasa family moves from Tokyo. His

only joy is uploading songs he

besuar se sirenat sjellin fatékeqési andaj shumé shpejt nisin telashet né
mes té Lu dhe fshataréve, duke e sjell fshatin né njé rrezik t&€ madh.

writes to the internet. When his class-
mates invite him to play keyboard in their

band, their practice sessions bring an unexpected
guest: Lu, a young mermaid whose fins turn to
feet when she hears the beats, and whose singing
causes humans to compulsively dance - whether
they want to or not. As Kai spends more time with
Lu, he finds he is able to tell her what he is really
thinking, and a bond begins to form. But since an-
cient times, the people in the village have believed
that mermaids bring disaster and soon there is
trouble between Lu and the townspeople, putting
the town in grave danger.

arlo, a mother

of three includ-

ing a new-born,
is gifted a night nanny

Cast: Charlize
Theron, Mack-

enzie Davis, by her brother. Hesitant
Ron Livingston, to the extravagance at
Mark Duplass first, Marlo comes to
Director: Ja- form a unique bond with
son Reitman the thoughtful, surpris-
TULLY ton, l\_/l_ark Duplass Screenwrifer: T i
: Regjia: Jason Pérmbaijtja Diablo Cody challenging young
Rolet: Charlize Reitman arlos nanny named Tuly.
Theron, Mackenzie  Skenari: Diablo ;

Davis, Ron Livings-  Cody

M

njé néne
me tre

fémijé, duke
péfshiré edhe
njé bebe té porsalindur, i dhurohet njé dado e talentuar e
natés nga Vvéllai i saj. Pas hezitimit fillestar pér shkak té
ekstravagancés, Marlo fillon té formojé njé lidhje té vecanté
me dadon e re t& matur, befasuese dhe

18 for you

nganjéheré sfiduese té quajtur Tully.
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THE UNTITLED
DEADPOOL
SEQUEL

Rolet: Ryan Reynolds,
Zazie Beetz, Josh Brolin
Morena Baccarin, Briann
Hildebrand, Jack Kesy
Regjia: David Leitch
Skenari: Rhett Reese &

Pérmbajtja

asi i mbijeton njé
sulmi vdekjeprurés
té gjedhéve, njé ku-

zhinier kafeneje i shfytyruar
pérpiget t& pérmbushé én-
drrén e tij pér t'u béré baristi
mé hot i Mayberry ndérsa
mundohet t&é mésojé té pér-
ballojé ndjenjén e humbur
té shijes. Duke kérkuar pér
té rifituar fillin e tij pér jetén,
si dhe njé kondensator
fluksi, Wade duhet t€ luftojé

ninxhat, jakuzat dhe njé grup té genve agresiv seksualisht, teksa
udhéton népér boté pér té zbuluar réndésiné e familjes, migésisé
dhe shijes - njé shije té re pér aventura dhe pér té fituar titullin e
filxhanit té lakmuar té kafesé Dashnori mé i Miré né Boté.

BIGFOOT

Rolet: Pappy Faulkner,
Chris Parson, Terrence
Stone, Lindsay Torrance,
Joey Lotsko

Regjia: Ben Stassen,
Jeremy Degruson
Skenari: Callan Brunker,
Bob Barlen

Pérmbajtja

doleshenti i panjohur Adam nisé
njé pérpjekje epike dhe té

uximshme pér té zbuluar
misterin e babait té tij t€ humbur,
vetém pér t€ kuptuar se ai nuk
éshté askush tjetér pérveg
Bigfoot-it legjendar! Ai éshté
fshehur thellé né pyll pér vite
me radhé pér té mbrojtur
veten dhe familjen e tij nga
HairCo., njé korporaté gjigan-
de e etur pér té béré eksperi-
mente shkencore me ADN-né
e tij té vecanté. Ndérsa
babai dhe djali fillojné
té rikuperojné kohén e
humbur, Adam zbulon
shpejt se edhe ai éshté
i talentuar me superfug-

ité pértej imagjinatés sé tij. Por ata nuk e diné gé, HairCo. éshté
prapa tyre pasi gjurmét e Adamit i kané guar te Bigfoot!
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i THE UNTITLED

DEADPOOL
SEQUEL

Cast: Ryan Reynolds, Zazie
Beetz, Josh Brolin, Morena
Baccarin, Brianna Hildeb-
rand, Jack Kesy

Director: David Leitch
Screenwriter: Rhett Reese
& Paul Wernick

Synopsis

fter surviving a near
fatal bovine attack, a
disfigured cafeteria chef

struggles to fulfil his dream of
becoming Mayberry’s hottest
bartender while also learning
to cope with his lost sense of

THE SON OF
BIGFOOT

Cast: Pappy Faulkner,
Chris Parson, Terrence
Stone, Lindsay Tor-
rance, Joey Lotsko
Director: Ben

Stassen, Jer-
emy Degruson
Screenwriter:
Callan Brunker,
| Bob Barlen

Synopssis

taste. Search-
ing to regain
his spice for
life, as well as
a flux capaci-
tor, Wade must
battle ninjas,
the yakuza,
and a pack of sexually aggres-
sive canines, as he journeys
around the
world to
discover the
importance
of family,
friendship,
and flavour
- finding
anew

taste for
adventure
and earning
the coveted
coffee .
mug title
of World’s
Best Lover.

eenage outsider Adam sets out on an epic

I and daring quest to uncover the mystery
behind his long-lost dad, only to find out

that he is none other than the legendary Bigfoot!
He has been hiding deep in the forest for years
to protect himself and his family from HairCo., a

giant corporation eager to run scientific experiments with his special
DNA. As father and son start making up for lost time, Adam soon

discovers that he too is gifted with superpowers beyond his
imagination. But little do they know, HairCo. is on their tail as
Adam’s traces have led them to Bigfoot!
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¥ & ndér hapat e paré
N drejt suksesit pér
té gjithé ne éshté
gé té lojmé se ¢faré na
pélgen gé té béjmé dhe mé
pas té angazhohemi dhe

té punojmé maksimalisht
drejt kétij géllimi. Olt Kondi-
rolli éshté vetém 15 vjecar,
mirépo mosha e tij e re nuk
e ka penguar até aspak qé
ta gjejé se ¢faré déshiron

té béhet. Pasi ushtroi disa
vjet basketboll, Olti ven-

dosi gé té provonte veten

né not. Shumé shpejt nén
udhéhegjen e trajneres sé tij,
ish notares dhe kampiones
znjsh.Daulina Osmani, Olti
filloi t€ zbulonte talentin e tij
né kété sport. Qé atéheré
kané kaluar pak mé shumé
se dy vite, kurse Olti tashmé
ka filluar té shijoj suksese
edhe né arenén kombétare
dhe ndérkombétare té notit.
Suksesi i tij i fundit erdhi né
Mitingun e XVII Ndérkom-
bétar “Sarajevés me Dashuri
2018 i cili u mbajt nga data
31 mars deri mé 1 prill 2018.
Né kété miting Olti garoi né
disa disiplina né kategoriné
C pér grupmoshat 2002-
2003. Né mesin e rezultateve
mjaft mbresélénése shquhet
vendi i treté, i cili i siguroi

LG

atij medaljen e bronzté, né
disiplinén 100 metra not i liré
(krol) me rezultatin 1 minuté
e 53 té gindtat e sekondés.
S’do mend se mungesa
e infrastrukturés pérkatése,
gjegjésisht pishinave
olimpike (50 metra) vazhdon
té jeté njé prej pengesave té
médha me té cilén pérbal-
len té gjithé notarét tané
pasi gé ata té gjithé duhet
té ushtrojné né pishinat
gjysmé olimpike (25 metra).
Pérkundér késaj Olti &shté
i bindur se puna e palodh-
shme do té shpérblehet dhe
se ai do té arrijé té kap majat
e kétij sporti. Pér ta béré
kété, Olti aktualisht i zhvillon
shtaté seanca stérvitore né
javé. Pesé seanca né not
nga dy oré dhe 2 seanca té
tjera nga njé oré e gjysmé né
palestér pér fitnes. Mirépo,
ka raste kur ai i zhvillon deri
né nénté seanca stérvitore
né javé. “Besoj se e kam

PUNONI FORT PER Tl REALIZUAR ENDRRAT E JURJA!

aftésiné qé té mund té fitoj
mé shumé se njé medalje
té arté olimpike, gjithmoné
nése vazhdojé té punoj
edhe mé shumé sepse puna
dhe vullneti e pércaktojné
suksesin,” theksoi Olti. Ai mé
tutje shpjegoi se gjaté njé
dite mund té€ notojé deri né 6
kilometra distancé.

Njé tjetér problem me
té cilin pérballet Olti sikurse
edhe shumé sportisté té tjeré
éshté mungesa e pérkrahjes
financiare, pérkundér rezul-
tateve té dalluara né té gjitha
garat né té cilat ai ka marré
pjesé deri tani. Sipas tij spor-
ti i notit né nivelet garuese
éshté mjaft i kushtueshém.
Né fakt pajisjet e njé notari
si ai mund té kushtojné 500
deri né 800 euro. Pa e pér-
mendur kétu dietén shumé
té pasur e cila sipas Oltit ka
rol ky¢ né suksesin e ¢do
sportisti. “Dieta éshté tejet
e réndésishme. Ajo éshté

kushti i dyté pér té arritur
suksesin pas punés né
stérvitje. Shprehur né
terma mé praktik ajo pér-
bén 50-60% té suksesit,”
shtoi Olti. Pér kété arsye
ai e ka njé falénderim té
veganté pér prindérit e tij
té cilét e kané mbéshte-
tur até né realizimin e
éndrrés sé tij: medaljes
olimpike né not.

Kur e lutém qé té
vegonte ndonjé prej
rezultateve té tij krahas
arritieve né mitingun
e Sarajevés Olti vegoi
edhe suksesin gé e
tregoi vitin e kaluar né
Kampionatin Mbarékom-
bétar né Durrés. Kjo
sepse aty ishte hera e
paré ku ai ka arritur qé
té vendos njé rekord té
ri pér gjeneratat 2003-
2004 né garén 50 metra
krol. Njé arritje tjetér
shumé e réndésishme
éshté se deri tani Olti i
ka arritur téré kéto suk-
sese pa i ulur rezultatet e
tij né shkollé. Ai vazhdon
té jeté nxénés shembullor
pérkundér se si¢ u shpreh
e ka mjaft té véshtiré qé
krahas notit té gjej kohé
edhe pér té mésuar dhe pér
té gené me shoqgériné e tij.
Mirépo, edhe pse noti ka
prioritet pér té deri tani ai
ia del gé té jeté i shkélqyer
né té gjitha frontet. Sipas tij,
kjo éshté e mundur sepse
nése e gjen njé aktivitet qé
e do me shpirt sikurse e
do ai notin, atéheré
asgjé nuk éshté e
véshtiré. Né kété
rast angazhimi
dhe puna nuk
do té shkojné
huqg dhe nuk do
té keté kufi pér
arritjet tona. Kurse,
vet Olti déshiron qé
té arrij maksimumin
e aftésive té tij dhe
té béhet njé notar si
Michael Phelps.




! ne of the first steps
s ¥ towards success for
g all of us is to find out

what we like to do and then
engage and work hard to-
wards that goal. Olt Kondirolli
is only 15 years old, but his
| young age has not prevented
him at to find out what he
wants to be. After train-
ing several years bas-
ketball Olti decided to
try himself in swim-
ming. Soon enough,
under the guidance
of his coach, former
swimmer and cham-
pion Ms. Daulina
Osmani,
X = 9 Oti
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discovering his talent in this
sport. It has been just over
two years since then but Olti
has already started enjoying
success in the national and
international swimming arena.
His last achievement came at
the XVII International Meeting
“To Sarajevo with Love 2018”
that was held from March
31st to April 1st, 2018. In
this meeting Olti competed
in several disciplines in C
category for the 2002-2003
generations. Among his very
impressive results is the third
place and bronze medal in
100 meters free style, which

he finished in 1 minute

and 53 hundreds of the
second.
The lack of the

~. respective infrastruc-

ture, namely Olympic
swimming pools (50
meters) remains one of
the great obstacles that
all our swimmer face,
as they have to train in
semi Olympic (25 meters)
swimming pools. Despite

WORK HARD TO MAKE YOUR DREAMS COME TRUE!

T —

KAMPIONATI | REPUBLIKES SE SHGIPERISE
KAMPIONATI | REPUBLIKES SE KOSOVES

this Olti is convinced that

his tireless work shall be re-
warded and one day he will
reach the top of this sport.
To do this, Olti currently has
seven training sessions per
week: five two hour swim-
ming sessions and two more
1.5 hour fitness sessions

at the gym. However, there
are cases when he has up
to nine training sessions per
week. “I believe | have what
it takes to win more than one
gold Olympic medal, pro-
vided that | continue working
even harder because, work
and will determine success,”
highlighted Olti. He went on
stressing that during one day
he may swim up to 6 kilome-
ters distance.

Another problem that
Olti, just as many other ath-
letes in Kosovo, faces is lack
of financial support despite
his distinguished results in
all the competitions he has
participated so far. According
to him competitive swimming
is very expensive. In fact a

swimmers equipment cost
somewhere between 5 and
800 euros. Without taking
here in consideration the
very rich diet that is required,
which Olti claims is of key
importance to the success
of all athletes. “The diet is
extremely important. It is

the second condition after
hard training to achieve
success. In practical terms

it constitutes 50-60% of

the success,” Olti added. It
is therefore he especially
thanks his parents who have
supported him in making his
dream come true, namely
winning the Olympic gold
medal in swimming.

When we asked him to
mention some of his most
important results in addi-
tion to his achievements at
the Sarajevo meeting, Olti
also recalled his success
last year at the All National
Championship in Durrés,
Albania. Because this is
the first time he set a new
record time for the 2003-
2004 generations in the 50
meter free style competi-
tion. Another major achieve-
ment is the fact that Olti has
managed all this without
drop his school results. He
continues to be an excellent
student, although as he put
it he finds it very difficult
in addition to swimming to
find time to learn and to be
with his friends. However,
although swimming takes
priority so far he has man-
aged to excel in all fronts.
According to him, this is
possible only if you find
something that you truly
love as he loves swimming,
after that nothing is too diffi-
cult. In that case hard work
and dedication will not be in
vain and there is no limit to
what we can achieve. Olti
himself wants to fulfill his
potential to the maximum
and become a swimmer like
Michael Phelps.
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(1] T.E. BE"' SELFIE T.E. MIRE:  kuptojmé se si té béhet njé selfie e miré. Pér fat, nuk

éshté aq e véshtiré sa mendoni. Njerézit e thjeshté si

o0 () () " ‘ , .
KESHIWA QE 1A VIEINE cne yiet o fmit kur datin né fots Ndoshta nuk mund |

W ithkush bén selfie t& paktén heré pas here, t’i nxjerrim pozat e njéjta selfie qé duken aq té mrekul-

G edhe pse disa e béjné mé né fshehtési e disa lueshme madje edhe me ndrigim té patémeté (por edhe
jo. Ne té gjithé brengosemi me até se si té dukjen e tillé). Por lehté mund té mésoni se si té béni

dukem®hé miré né foto. Dhe sa heré qé bé&jmé selfie, selfie té miré dhe té argétoheni gjaté mésimit. Lexoni mé

pyesim veten se cilat poza né selfie jané mé té hijeshme ~ POshté disa késhilla mé té mira pér selfie. Ju premtojmé
dhe mé pak pretencioze. Ne gjithashtu e dimé se ka situ-  S€ do ta shihni dallimin, pavarésisht se a e béni foton pér
ata kur nuk éshté ide e miré qé té béhet dhe té postohet  t'ia dérguar mikut mé té afért apo pér ta postuar pér t'u
selfie. Por pérndryshe, mé sé shumti mundohemi qé ta paré nga té gjithé pércjellésit tuaj né Instagram.
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Zgjidhe pozen - Fytyra t€ mos jeté tepér
perfekte pér selfie 4 A~ afér kamereés

Pozat e selfies jané pjesé Nuk mund ta -
shumé e réndésishme e béni selfien
bérjes sé fotografisé sé e hijshme
duhur. Nuk mundeni thjesht nése e afroni
ta drejtoni kamerén e telefonit fytyrén shumé
té mencur drejt fytyrés dhe ta afér kamerés

béni njé fotografi t€ shkélqyer — pérvec nése

pa u menduar fare. Mund t'ua déshironi

japim njé listé t€ pozave pér selfie pér t'i provuar, por strategjia mé prem- gé hunda té

tuese éshté ge té eksperimentoni me kénde dhe pika té favorshme pér té duket e madhe [
gjetur paraqitjet mé té kénagshme pér ju. Provoni ta ktheni anén e djathté apo vetullat

té fytyrés née drejtim t€ kamerés dhe pastaj provoni anén e majté. Shikoni té duken gu-

se cka ndodhé nése e mbani telefonin pak mé larté ose mé ulét sesa ditshém. Por,
zakonisht. Pasi ta kuptoni anén e miré ose kéndin e preferuar, mendoni ¢ka pak prej nesh

té béeni me krahét, duart dhe géndrimin. Nuk éshté gabim nése frymézoheni e diné pse.

$000000000000000000000000000000000000000000000000000

Pjesa e fytyrés
suaj gé éshté
mé afér kamerés duket mé e madhe sesa tiparet
e pjeseés tjetér té fytyrés. Kjo shpjegon pse hunda
mund té duket shumé e madhe, e jo veshét.

nga supermodelet. Ato shpesh e diné saktésisht se ¢ka duket miré dhe e
béjné te njéjten gjé sa heré qé béjné selfie.

Choose the perfect selfie poses

Selfie poses are a pretty important part of taking the right photo. You can't
ust point your smartphone camera at your face and capture a great photo
without thinking things through. We could give you a list of selfie poses to
. but the most promising strategy is to experiment with angles and van-

e points to find the poses that are the most flattering for you. Try turning
right side of your face toward your camera, and then try the left. Check
t what happens if you hold your phone slightly higher or lower than usual.

e you know which your good side is or which angles you prefer, you
¢an figure out what to do with your arms, hands, and posture. You can’t

- .gowrong by taking some inspiration from supermodels. They often know
exactly what looks good and do the same thing each time they take a selfie.
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Kérko drlte te ndritshme ta kérkq_ni ndri¢cimin e dyghur pér .
Kur né filim mundoheni ta béni njé selfie  Se'fie giithashtu duhet t'i kushtoni

t& miré, ndrigimi nuk duket si gjgjamé e vémendje sfondit. Sfondi i duhure
réndésishme. Por besoni: ndrigimi i miré shton interesin por © mOS.Jet? _tep.e.r'l
éshté po aq i réndésishém sa edhe veté Tgarllfuar. Za.kor.usht §fond| S
poza e miré. Té gjithé fotografét, pa mar- gshte Siper | HifESe o shume

ré parasysh léndén e tyre, e diné se drita |nteresapt. Ku.r - zp.ulonllvendm ;
natyrore éshté pothuajse gjithmoné mé dqhyr"per S.eme’ Zg”dhe.’.m v I
e mira. Duhet ta kérkoni llojin e drités sé d.r.'te te. nc.jptshme d.he e bgkur. Dhe
ndritshme duke géndruar prané dritares. kgrkonl ne s"fond o Sl ”!teres'm
Nj& tjetér késhill e dobishme, shikoni Mzl umkon se
drejt burimit té drités pér t'i shmangur P52 & Zglcelel [par Sali,

hijet e guditshme ose té pahijshme. Kur (Burimi: https://www.cheatsheet.com)
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Make sure your face isn’t too
close to the camera

You can't take a flattering selfie with your face too
close to the camera - at least not if you don’t want
your nose to look to big or eyebrows to look weird.
But few of us know why. The part of your face that
is closer to the camera look larger than the features
on the rest of your face. That explains why it's your
nose, not your ears that might look too big.
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HOW TO TAKE A GOOD SELFIE: WORTHY TIPS TO KNOW

about how to look better in photos. And each time we take a selfie, we wonder which selfie poses are the most

E verybody takes a selfie at least occasionally, though some are more surreptitious than others. We all worry

flattering and the least pretentious. We also know there are situations when it’s never a good idea to take and
post a selfie. But otherwise, we’re mostly concerned with figuring out how to take a good selfie. Fortunately, it’s not
as difficult as you think. Mere mortals like us might never look as effortlessly cool as models and movie stars when
they take a photo. We probably can’t pull off the same selfie poses that look great when you have impeccable light-
ing (and the looks to match). But you can pretty easily learn how to take a good selfie and have fun in the process.
Read on to check out best selfie-taking tips. We promise they’ll make a difference, whether you’re snapping a photo
to send to your closest friend or to post for all your Instagram followers to see.

T A
Sigurohuni gé fotot té
duken mrekullueshém

- vetem mos e teproni
me filtra

Nése kérkoni né dyqanin e aplika-
cioneve té iOS ose né dyqganin e
Google Play, ekziston njé koleksion
praktikisht i pafund i aplikacioneve
gé mund t'i béjné fotografité tuaja

té Instagramit t€ duken miré. Mund
té shkarkoni aplikacione gé ofrojné
filtra me ngjyra té shkélqyera, ose
zgjidhni njérén gé ju ndihmon té
krijoni fotografi t& shkélgyeshme
bardhé e zi. Pérndryshe mund ta
zgjedhésh njé aplikacion gjithpérf-
shirés pér editim, ose njé qé éshté
projektuar pér t'i béré selfiet té duken
té pérsosura. Pavarésisht aplikacionit
gé e zgjedhni e kemi njé késhillé té
réndésishme: mos shtoni shumé
filtra. Edhe nése i krahasoni filtrat e
ngérthyera né Instagram, keni mjaft

Look for bright
lighting

When you're first figuring out
how to take a good selfie,
lighting doesn’t seem like the
most important thing. But trust
us: Great lighting is just as im-
portant as good selfie poses.
All photographers, no matter
their subject matter, know
natural light is almost always
best. You should look for the
kind of bright light you'll get

opsione. Nuk ka asgjé té kege
kur i béni disa editime né foton
tuaj ose nése e shtoni ndonjé
filtér. Vetém mos e pérdorni se-
cilin filtér gé éshté né dispozi-
cion. Fundja, fotografia duhet
té duket sadopak natyrale.

Make your photos
look great - just
don’t add too many

filters

Whether you're looking in the iOS
App Store or Google Play Store,
there’s a practically endless array of
apps that can make your Instagram
photos look great. You can download
apps that offer great colour filters, or
pick one that helps you create great
black-and-white photos. Alternately,
you can pick a versatile editing app,
or choose one that's designed to
make your selfies look perfect. What-
ever app you choose, we have an im-
portant piece of advice: Don’t add too
many filters. Even if you're just com-
paring the filters built in to Instagram,
you have plenty of options. There’s
nothing wrong with making some light
edits to your photo or adding a filter.
Just don't pile on every filter that's
available. You still want the photo to
look at least a little bit natural.

$ 000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

by standing right next to a window. Another
useful tip? Look straight toward the light
source to avoid weird or unflattering shad-
ows. When you look for the right lighting to
take a selfie, you also should pay attention
to the background. The right background will
add interest without being too busy. Usually,
the best background will either be super
simple or very interesting. When you scout
out the right selfie-taking spot, choose a
location with bright, flattering light. And
look for a background that offers visual
interest and also communicates why you
chose to take a selfie.
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Edhe nése i mésoni té
gjitha gé duhet t'i dini
rreth asaj se si béhet =
njé selfie e miré, jo ¢do heré do té béni foto
perfekte. S’ka problem. Zgjidhja éshté shumé
e lehté: béni mé shumé selfie. Njerézit gé
fotografojné rregullisht jané mé té kénaqur se
si duken né foto. Ata gjithashtu gradualisht mé-
sojné t'i béjné fotografité ashtu si déshirojné.
Ndérsa mésoheni me fotot gé ia béni vetes, ju
me gjasé do té dukeni mé natyral me kalimin

e kohés. Do té ndjeheni mé rehat me até se

si dukeni né kéto foto dhe ndoshta do té arge-
toheni mé shumé kur béni foto. Nése ky nuk
éshté géllimi i bérjes sé selfieve, atéheré nuk e
dimé se cka éshté. Argétohuni dhe jini vetja.

Keep taking selfies

Even if you learn everything there is to
know about how to take a good selfie, you
might not get a perfect photo every time.
That’s OK. There’s a pretty easy solution:
Just take more selfies. People who rou-
tinely photograph themselves end up being
more comfortable with the way they look in
photos. They also gradually learn to make
their photos turn out the way they want. As
you get more used to seeing photos you've
taken of yourself, you'll likely find that they
look more natural over time. You'll get more
comfortable with the way you look in those
photos, and you’ll probably find it's easier to
have fun when you’re taking a photo. If that's
not the point of taking a selfie, then we don't
know what is. Have fun, and be yourself.

~eeececcscce o
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(Source: https://www.cheatsheet.com)




#WIKIGAP - TA MBYLLIM
HENDEKUN GJINOR NE INTERNET

été vit, né Ditén Ndérkombétare té

KSruas, nisma #WIKIGAP, gé kishte
ér géllim té rriste pérfagésimin e

grave né Wikipedia, u nis nga Ambasadat
Suedeze né mbaré botén. Né Prishting,
rreth 30 vullnetaré té rinj morén pjesé
né ngjarje, qé t&€ mundohen t€ mbyllin
hendekun gjinor né Internet, duke
shtuar artikuj té rinj dhe redaktues pér
graté nga graté e Kosovés.

Si enciklopedia mé e madhe botérore
né internet dhe e krijuar nga pérdoruesit,
Wikipedia ka potencialin pér t€ ndikuar
né piképamijet tona t€ botés dhe té
njerézve né té. Brenda késaj platforme té
fugishme, ekziston njé gekuilibér i madh
midis burrave dhe grave, ashtu si né
shogériné e gjeré. Konkretisht kjo do té
thoté: 90% e atyre gé shtojné pérmbaijtje
né Wikipedia jané burra dhe artikujt jané
té shkruar nga burrat katér heré mé

shumé sesa nga graté. Shtrirja e kétij
diskriminimi nuk éshté e njéjté kudo dhe
ka dallime rajonale. Megjithaté, €shté e
qgarté se informacioni rreth grave éshté
mé pak i gjeré. Jo vetém gé graté nuk
jané té pérfagésuara né Wikipedia, por njé
studim i vitit 2016 (Wagner et al., 2016:
Women through the glass ceiling: gender
asymmetries in Wikipedia. Gjendet né:
https://epjdatascience.springeropen.com/
articles/10.1140/epjds/s13688-016-0066-
4) tregoi se biografité pér graté shpesh
pérmbajné terma negativé krahasuar me
biografité e burrave..

Pér té ndryshuar kété pabarazi
dhe pér té€ mbyllur kété boshllek té
informacionit, Ministria e Punéve té
Jashtme té Suedisé dhe Wikimeida,
fondacioni prapa Wikipedia, né Ditén
Ndérkombétare té Gruas, mé 8 mars
2018, nisén nismén globale #WikiGap.

Mendimi shkon gé njé Wikipedia mé e
barabarté gjinore dhe Interneti ndihmojné
né krijimin e njé bote té barabarté gjinore.
Nisma #WikiGap éshté pjesé e politikés
sé jashtme feministe t€ Suedisé dhe
synon té forcojé té drejtat, pérfagésimin
dhe burimet e grave dhe vajzave.

Ambasada Suedeze né Prishtiné
dhe partnerét gé kané pérvojé té gjaté
né punén me barazi gjinore né Kosoveé,
si Zyra e “UN Women” né Prishting,
organizuan ngjarjen #WikiGap. GlobalGirl
Media né KosovalLive ishte partneri
kryesor i ngjarjes dhe ofroi hapésirén dhe
pérgatitjet praktike pér ngjarjen. Universiteti
i Prishtinés dhe Biblioteka Kombétare e
Kosovés ofruan burime pér artikujt dhe
Hallakate, Prishtina Hackerspace, Iniciativa
Kosovare pér Stabilitet dhe Softuari i
Liré i Burimeve té Hapura né Kosove,
kontribuuan me ekspertizé teknike.

Mbi 50 vende té botés mbajtén né
té njéjtén kohé ngjarjet e ngjashme. Té
gjitha kéto ngjarje u lehtésuan nga stafi
i Ambasadés sé Suedisg, por té gjitha
shkrimet dhe redaktimet u béné nga
vullnetarét, té cilét kishin marré pjesé mé
paré né njé punétori udhézuese dhe,
ashtu si garuesit e tjeré, iu nénshtruan té
njéjtit kontroll t& cilésisé nga Wikipedia.
Rreth 30 vullnetaré té rinj né Prishtiné,
té gjithé té pérkushtuar dhe entuziasté,

u mblodhén sé bashku pér té& béré mée

té barabarté Internetin, duke pérditésuar
Wikipedia me njé piképamje kosovare, gé
pérgendrohej né graté e réndésishme té
vendit. Vullnetarét po punonin sé bashku
né grupe té vogla pér té kontribuar né kété
tablo mé té sakté té shogérisé né Internet
dhe shtuan mé shumé se dhjeté artikuj

té ri né Wikipedia dhe, gjaté ngjarjes,
redaktuan ato tri ekzistueset.

Ambasadori i Suedisé né Prishting,
Henrik Nilsson, e mbylli ngjarjen #WikiGap
dhe ju béri thirrje pjesémarrésve qé
vazhdimisht t& angazhohen dhe té jené
aktivé dhe ju tha: “Kur té largoheni nga
ky vend dhe t'i ktheheni botés si qytetaré,
shpresoj se do ta merrni me vete edhe
entuziazmin qé e keni treguar kéto dité
kétu. Ju jeni ai brez gé do té formésoni té
ardhmen e Kosovés”.

Né pérgjithési dhe deri mé tani, mé
shumé se 1600 pjesémarrés nga mé
shumé se 50 shtete kané shtuar dhe
kané pérditésuar rreth 3000 artikuj né
Wikipedia pér graté e shquara né mbi 30
gjuhé té ndryshme.

Pér mé shumé informata mbi
#WikiGap dhe késhillé se si té
béheni redaktor i Wikipedia pér té
mbyllur hendekun gjinor né internet,
ju lutem vizitoni:
http://www.swemfa.se/wikigap/




#WIKIGAP - LET'S CLOSE THE
INTERNET GENDER GAP

n International Women'’s Day this
Oyear, the #WikiGap initiative to

increase women'’s representation
on Wikipedia was launched by Swedish
Embassies around the world. In
Pristina, around 30 young volunteers
participated in the event to close the
gender gap on the Internet by adding
new and editing existing articles about
women by women from Kosovo.

As the world’s largest online and
user-generated encyclopedia, Wikipedia
has the potential to influence our views
of the world and the people within. In
this powerful platform there is great
imbalance between men and women,
just like in society at large. Subsequently
this means that 90% of those who add
content to Wikipedia are men and four
times more articles are written about
men than women. The extent of this
imbalance is not the same everywhere

and there are regional differences.
However, it is clear that information
about women is less extensive. Not
only are women underrepresented on
Wikipedia, a study from 2016 (Wagner
et al., 2016: Women through the glass
ceiling: gender asymmetries in Wikipedia.
Available under: https://epjdatascience.
springeropen.com/articles/10.1140/
epjds/s13688-016-0066-4) showed that
biographies about women frequently
contain more negative terms compared
to biographies about men.

To change this inequality and to
close this information gap, the Swedish
Ministry of Foreign Affairs and Wikimedia,
the foundation behind Wikipedia,
launched the global #WikiGap initiative
on International Women’s Day on March
8th 2018. The thinking goes that a more
gender-equal influence on Wikipedia
and the Internet helps create a more

gender-equal world. The #WikiGap
initiative is part of Sweden’s feminist
foreign policy with the ambition to
strengthen women’s and girl’s rights,
representation and resources.

The Swedish Embassy in Pristina
organized a #WikiGap event with
partners who have experience working
with gender equality in Kosovo, such
as the UN Women’s Office in Pristina.
GlobalGirl Media at KosovalLive was
the event’s main partner and provided
the location and practical preparations
for the event. Source articles were
provided by the University of Pristina
and Kosovo National Library Hallakate,
Pristina Hackerspace, Kosovar Stability
Initiative and Free Libre Open Source
Software Kosova contributed with
technical expertise.

Similar edit-a-thons were held in
parallel in over 50 countries around the
world. These events were all facilitated
by Swedish Embassy staff, but all writing
or editing was done by volunteers, which
have attended an instruction workshop
beforehand, and underwent the same
quality control required by Wikipedia. In
Pristina, around 30 young volunteers, all
very committed and enthusiastic, came
together to make the Internet more equal
by updating Wikipedia with a Kosovar
perspective focusing on the country’s
notable women. The volunteers worked
together in small groups to contribute a
more accurate picture of society on the
Internet and added more than ten new
articles to Wikipedia and edited three
existing ones during the event.

The Ambassador of Sweden in
Pristina, Henrik Nilsson, closed the
#WikiGap edit-a-thon and urged the
participants to continuously be engaged
and active by saying “As you leave
this room and go back out in the world
as citizens, | hope you can bring your
enthusiasm as you have shown here
today. It is your generation that will shape
the future of Kosovo”.

Overall and up until now, more
than 1600 participants from more
than 50 countries have added new
or updated some 3000 articles on
Wikipedia on prominent women in over
30 different languages.

For valuable information on
#WikiGap and advice on how to
become a Wikipedia editor to close the
Internet gender gap visit:
http://www.swemfa.se/wikigap/

Na vizitoni né:
Visit us at:
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MNEA: MARGREET DE HEER

DO TE THOTE _
SE NE DUHET TE
SIGUROHEMI QE:|

1.TE 6JITHE TE MUND TE 2 BIZNESET I sl-ﬂv'rEmmE
ZGJEDHIN LIRSHEM NJE PUNE ME MEND BURIMET NATYRORE

TE SIGURT, ME PAGESE TE MIRE
DHE TE KENAQSHME

3. ASKUSH NUK PERJASHTOHET
NGA MUNDESITE PER PUNESIM

Mm:rﬁ AFTESI1:I‘E TE
DHE GRA
KUFIZUARA RINJTE EMIGRANTET

5. T'T JEPET FUND DHE TE 6. TE GIITHE MUND TE PERFITOINE
PARANDALOHET PUNE FEMI- NGA NJE EKONOMI NE RRITJE

JEVE PUNA E DHUNSHME DHE
ARDHMERI>

SKLLAVERIA MODERNE
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' EGIIHIIMIB GROWTH

BY: MARGREET DE HEER

IT MEANS
WE HAVE
TO MAKE

WHAT DOES
THAT

1. EVERYONE CAN FREELY 2. BUSINESSES USE NATURAL

CHOOSE A SAFE, FAIRLY PAID, RESOURCES WISELY
SECURE AND FULFILLING JOB O

3. NO ONE IS EXCLUDED FROM 4, UNEMPLOYMENT IS REDUCED
WORK OPPORTUNITIES BY PROVIDING TRAINING
MEN AND PEOPLE MIGRANT
WOMEN  WITH YOUNG WORKERS
DISABILITIES PEOPLE TRAINING
**' JOB
I ==
5. TO END AND PREVENT 6. EVERYONE CAN BENEFIT

CHILD LABOR, FORCED FROM A GROWING ECONOMY

LABOR AND MODERN SLAVERY

FUTURE




LIBRI

Pasi e lexova letrén, u pendova pér gjithcka gé i thashé atij. Duhet ta kisha |&né qé té shpjegohej mbi até
se cka ndodhi, por isha e zeméruar, nuk isha vetvetja. E pashé orén dhe kisha kohé té mjaftueshme pér
tu pérgatitur dhe pér t& shkuar né park. Kisha veshur njé bluzé verore, pantallona rozé dhe atletet e mia.
Arrita né kohé&, Marko ishte aty dhe kisha té njgjtén ndjenjé si né kohén kur i pata folur pér heré té paré. U
ula prané tij dhe pér njé cast nuk folem me njéri-tietrin, ishte njé cast heshtjeje. A filloi bisedén; me tregoi

¢do gjé gé nga fillimi. E kuptova se i kisha munguar po aq samé kishte munguar ai mua. Pastaj, ai

mé tha se mé dashuronte dhe se uné isha vajza e vetme né jetén e tij; isha e ndrojtur, por té jeme
singerté nuk kisha ndonjé arsye té ndihesha ashtu sepse edhe uné e dashuroja até, késhtu gé
ishim té barabarté né kété drejtim. Mé kapi pér dore dhe mé tha se asgjé dhe askush kurré
nuk mund té na ndajé, gjersa e gjithé kjo ndodhi kur po € véshtronim pamjen e bukur té
peréndimit té diellit né parkun e qytetit. Ishim getésia e njéri-tjetrit né stuhi...

FUND

“Shpresoj tju keté pélqyer libri, éshté ditari i Anés, té cilin e kam publikuar
para 10 vjetéve, gjegjésisht njé vit pas ajo ndérroi jeté dhe nuk jam i sigurt
se gka do té béjé me jetén time. Ajo mé dashuronte aq shumé dhe e ka
ditur miré se nuk isha i pérkryer, mirépo gjithsesi ajo mé dashuroi. Ajo
ishte gjéja mé e bukur qé mé kishte ndodhur ndonjéheré, ishim aq té
ngjashém, kishim njé dashuri té rrallé dhe té pastér, por shpresoj se
ajo éshté né parajsé tani sepse me té vérteté e meriton! Jeta vazhdoi,
mirépo nuk ishte mé kurré njéjté sepse askush nuk do té jeté i
pranishém pérgjithmoné né jetén toné.”

Marko (lypési)
Isha e tronditur, vértet e tronditur; ky ishte njé nga librat
mé té trishtuara qé kam lexuar ndonjéheré; ky libér
mé dha njé ndjenjé té jumturisé dhe té trishtuara, d.m.th.
ndjenja té pérziera. Isha e lumtur gé& mé né fund ishin sé
bashku, por e trishtuar g
. Ana kishte vdekur
dhe se Marko
"~ tani éshté njé
b lypés qé jeton né
rrugé. Mésova se dashu-
ria e vérteté ekziston
dhe ne vetém duhet té
jemi t& guximshém ta
gjejmé até ose ta lemé
8§ dashuriné t& na gjejé ...
sepse njé dashuri e tillé
nuk vdes kurré.
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Your’ corner;
THE BOOK

ing | said to him. | should’ve left him to

After | read the letter, | regretted everyth
asn’t myself. | saw the clock and | had

explain what happened but | was angry, | w
more than enough time to get ready and go to the park. | wore a summer blouse,

=
pink pants and my sneakers. | arrived in time, Marko was there and | had the
a same feeling as at the time when | first spoke to him. | sat beside him and for
a moment we didn’t talk to each other, it was a moment of silence. He started
| the conversation; he told me everything from the very start. | realized that he
> o missed me as much as | missed him. Then, he said that he
o - loved me and that | was the only girl in his life,
c | was shy but to be honest | had no
reason because | loved him too, SO
we were equal now. He grabbed
my hand and said that nothing
. and nobody can separate
us, never, while we were
looking at the beautiful view
of the sunset in the city park.
. \We were each-other’s calm
in the storm...

THE END

“Hope you liked the book, it’s Ana’s diary,

I published it 10 years ago, a year after her

death and I’'m not sure what I’'m going to

do with my life. She loved me too much
knowing good that | wasn’t perfect
put she loved me anyway. She was the /-
most beautiful thing that ever happened to bk
me, we were so similar, we had a rare and a
pure love, but | hope that she’s in heaven now
because she really deserves it! Life went on,
bit it was never the same again because no-one is

meant to stay forever.”

g .

Marko (the beggar)

| was shocked, really shocked, this was one of the saddest books that | ever read; it
gave me a happy and a sad feeling, a mixed feeling. | was happy that they finally were
together, but sad that Ana is dead and that Marko now is a beggar who lives in the
street. | learned that true love exists and we just have to be brave to find it or to let the

love itself to find us...because this kind of love never dies.
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:I Tung tung!
L, Jam Edonita Thagi nga
|'| Gjilani. Jam 13 vjecare. Vijoj
| mésimet né shkollén fillore
i “Hasan Prishtina” né Gijilan.
+' Revista juaj mé pélgen shumé,
' vetém vazhdoni. Kéngétari
1 imipreferuar éshté Blero
‘II andaj do tju kisha kérkuar
| qé té shkruani mé shumé pér
| jetén e kétij kéngétari dhe ta
{ publikoni posterin e tij. Sporti
im i preferuar éshté noti, aktori
:! im i preferuar éshté Brad Pit.
©  Suksese!
Edonita Thagi
SHFMU “Hasan Prishtina”-
Gjilan
2
1
\
'

Pérshéndetje!

Jam Drita nga Gjakova. Sé pari
dua t'ju falénderohem shumé
pér kété revisté t& shumé
pélgyer nga ne dhe dua tju
shpreh déshirén gé né njérin
nga numrat e ardhshém, né
kéndin e shkollés sé muajit té

b

. ‘—Fi—-—-l-_.Lw.Ll-_l.U-d- 11 = _ul'.u.l...- b

ju do té plotésonit déshirén e té
gjithé shogeve dhe shokéve té
mi té shkollés. Suksese.

Drita Hoxha

SHFMU “Edmond Hoxha”-
Gjakové

Tung!

Revista juaj éshté OK!
Kéngétarja ime e preferuar
éshté Genta Ismaijli andaj ju
kisha lutur gé té shkruani dicka
pér jetén e saj e po ashtu edhe
té publikoni posterin e saj. Me
shpresé se kérkesa ime do té
has né mirékuptimin e redaksisé
suaj, uné ju falénderoj qé tani
dhe ju uroj suksese.

Vlera Hoxha

SHFMU “Edmond Hoxha”-
Gjakové

Pérshéndetje té pérzemérta!
Kéngétari im i preferuar éshté
Alban Skenderaj, CD-ja ime e
preferuar éshté “Eklips”. Sporti

zéré vend shkolla j jone Me kete .
' aktorja ime e preferuar éshté

e s (TR S

imi preferuar eshte volejbw

Julia Roberts dhe kisha pasur
déshiré qgé té kem njé poster té
Alban Skenderaj. Revista juaj
mé pélgen shumé - ju vérteté
jeni mé té mirét! Mé pélgejné
té gjitha rubrikat, por kisha
pasur déshiré gé té shkruani
pér filma dhe seri televizive. Ju
déshiroj sukses me punén e

métutjeshme!

Leart Hyseni basketbolli.

SHFMU “Edmond Hoxha”- Jeni té pérkryer, ju them me

Gjakové singeritet se jeni mé t& mirét.
Prindérit e mi po ashtu ju

Pérshéndetje! adhurojné sepse edhe ata

Mé pélgen grupi muzikor “One
Direction”, jané shumé té miré
dhe kisha dashur gé té béni

njé intervisté me ta. Aktorja ime
e preferuar éshté Yllka Gashi
dhe do té kisha pasur déshiré
qé té botoni njé poster té saj.
Kur kam kohé té liré, mé pélgen
té lexoj kurse sportet e mia té
preferuara jané volejbolli dhe

gjithmoné e lexojné revistén :
For You. Do té kishit mundur ta =,
rrisnit numrin e fageve dhe té " ¢
shkruani mé shumé pér sport . 4
dhe pér disa gjéra interesante
lidhur me jetén e njerézve né
Kosové dhe né boté. /
Noa Morina o
SHFMU “Edmond Hoxha™- = //
Gjakové

B e e et ] m'ﬁﬁu— 'y
== - —— .f-'l'_ - s u‘ﬂ:—-“‘nﬂ ' /

1. Kéngétarifja dhe grupi mé i preferuar:

3. Cili éshté filmi i jua) i preferuar:

2. CD-ja e preferuar:

shkruaj mé poshté.

MNése déshironi t& shkruani dig mé tepér (pér hobin tuaj, sa ju
pélgen revista joné apo dig tjetér) shumé thjeshié,

5. Kisha déshiruar té kem poster nga:

4. Aktorifja e preferuar:
6. Si e kaloni kohén e liré:
7. Sporti mé i preferuar:
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Hi!
My name is Edonita Thagi

and | am from Gjilan. | am 13
years old and | am a student

at the EJHS “Hasan Prishtina”
in Gjilan. I like your magazine
very much; just keep following
the same path! My favorite
singer is Blero and | would like
to ask you to publish a poster

of this popular singer and to
write something more about his
personal life. My favorite sport is
swimming, whereas my favorite
actor is Brad Pitt. | wish you lots
of success in the future!
Edonita Thagi

EJHS “Hasan Prishtina” -
Gjilan

Hello!

My name is Drita and | come
from Gjakova. First of all, |
would like to thank you for this
magnificent magazine and |
would like to ask you to come
and visit our school and write
about it in your “School of the

Month” column in one of your

next editions. By doing so, you

lots of success in the future!
Drita Hoxha 1 \\ "
EJHS “Edmond Hoxha” -
Gjakové
Hi! —

Your magazine is OK! My
favorite singer is Genta Ismajli
and | would like to ask you

to write something about her
personal life as well as to
publish a poster of this popular
singer. | hope that your editorial
office will be able to fulfill my
wish and | thank you in advance
for your consideration! | wish
you lots of success in the future!
Vlera Hoxha

EJHS “Edmond Hoxha” -
Gjakové

Hello everyone! .

My favorite singer is Alban
Skenderaj. My favorite CD is
“Eklips” (Eclipse). My favorite

-
sport is volleyball, my favorite _

"actress is Julia Roberts |
would also fulfill the wish of all [ ,,.‘ and | would also like to
my school friends. | wish you “ " havea poster of Alban

Skenderaj. | like your :
magazine very much — there
is no doubt that you are the
best! | enjoy reading all your
columns; however, | would like
to ask you to write more about
movies and TV series. | wish
you lots of success in the future!
Leart Hyseni

EJHS “Edmond Hoxha” -
Gjakové

Hello!

My favorite music band is
“One Direction”, this is a great
band and | would like to ask
you to have an interview with
the members of this band. My
favorite actress is Yllka Gashi
and | would also like to ask
you to publish a poster of hers.
When | have some free time,
| prefer to read various books,

whereas my favorite sports :p Noa Morina )

- —

are volleyball and basketball.

You are just perfect; | really 3

mean it: you are the best!

In addition, my parents also
like your magazine and they
always enjoy reading the new
editions of For You magazine.
You could perhaps increase
the number of pages and
write more about sports and
other various topics, which f
are popular amongst people
in Kosovo and all around the
~ world!

EJHS “Edmond Hoxha” - " ; /
Gjakove A
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